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NOTIFIKAZLIONIJIET TAL-GVERN
Nru. 261

QADI TA’ DMIRIJIET

IL-PRIM Ministru approva illi s-Sur Saviour
Demarco, Kap I, ghandu jassumi d-dmirijiet ta’
Direttur ta’ lIndustrija b’sehhh mis-7 ta’ Gunju,

1982.

It8 ta’ Gunju, 1982

Nru. 262

ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA
L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ 1-1952)

Kunsill tal-Pagi ghan-Negozji bl-Ingrossa u
bl-Imnut

NGHARRFU b’din, illi bis-sahha tal-poteri
moghtijin bl-Artikolu 6 ta’ 1-Att ta’ 111952 1i Jirre-
gola l-Kondizzjonijiet ta’ I-Impieg, I-Agent
Ministru tax-Xoghol u Servizzi So¢jali innomina lil
Dott. Grezzju Mercieca, LL.D., bhala Deputat
Chairman fuq il-Kunsill tal-Pagi ghan-Negozji
bl-Ingrossa uv bl-Imnut minflok is-Sinjura C.
Darmenia Brincat, M.IL.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 411 ta’ 1-14
+a> Awissu, 1980, giet emendata f°dan is-sens.

I8 ta’ Gunju, 1982
(Dol 1100/53/IIL)

GOVERNMENT NOTICES
No. 261
ALLOCATION OF DUTIES

THE Prime Minister has approved that Mr
Saviour Demarco, Head I, be detailed to assume
the duties of Director of Industry with effect from
7th June, 1982. ‘

&th June, 1982

No. 262

CONDITIONS OF EMPLOYMENT
(REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Wholesale and Retail Trades Wages Council

IT is hereby notified that in exercise of the
powers conferred by Section 6 of the Conditions
of Employment (Regulation) Act, 1952, the Acting
Minister of Labour and Social Services has
appointed Dr Grezzju Mercieca, LL.D., as Deputy
Chairman on the Wholesale and Retail Trades
Wages Council in lieu of Mrs C. Darmenia
Brincat, M.I.L.

Government Notice No. 411 of the 14th
August, 1980, has been amended accordingly.

8th June, 1982
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Nru. 263

KUNSILL TAL-PAGI GHAS-SERVIZZ
DOMESTIKU

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-Artikolu 6
ta’ I-Att ta’ 1-1952 1i Jirregola 1-Kondizzjonijiet ta’
l-Impieg, l-Agent Ministru tax-Xoghol u Servizzi
Socjali ikkostitwixxa mill-gdid il-Kunsill tal-Pagi
ghas-Servizz Domestiku kif gej:—

Membri Indipendenti
Is-Sur Joseph Zerafa — Chairman
Is-Sinjura Margaret Moran — Deputat Chair-
man
Is-Sinjura Lina Ellul

Persuni li jirrapprezentaw lill-Principali

Is-Sur Wilfred N. Mamo
Is-Sur Philip O. Gatt
Dott. Andrew Borg Cardona, LL.D., M.A.

Persuni li jirrapprezentaw lill-Impjegati

Is-Sur Francis Coleiro
Is-Sinjorina Antoinette Fenech
Is-Sinjorina Carmelina Debono

Segretarju
Is-Sur Edward F. Abela

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 267 tad-9 ta’
Mejju, 1980, giet imhassra.

It-8 ta’ Gunju, 1982
(LE/115 /65/1T)

Nru. 264

ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA
L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ L-1952)

Kunsill tal-Pagi dwar Kiri ta’ “Cars” jew
“Private Buses”

NGHARRFU b’din illi bis-sahhia tal-poteri
moghtijin bl-Artikolu 6 ta’ -Att ta’ 1-1952 Ii Jir-
regola 1-Kondizzjonijiet ta’ l-Impieg, I-Agent Mi-
nistru tax-Xoghol uw Servizzi So¢jali irrikostit-
wixxa -Kunsill tal-Pagi dwar Kiri ta’ Cars jew
Private Buses kif gej:

Persuni Indipendenti

Dott. John Vassallo, LL.D. — Chairman
Is-Sur Joseph Zerafa — Deputat Chairman
Is-Sur John Mamo

No. 263
DOMESTIC SERVICE WAGES COUNCIL

IN exercise of the powers conferred by Sec-
tion 6 of the Conditions of Employment (Regula-
tion) Act, 1952, the Acting Minister of Labour and
Social Services has reconstituted the Domestic
Services Wages Council as follows:—

Independent Members

Mr Joseph Zerafa — Chairman
Mrs Margaret Moran — Deputy Chairman

Mrs Lina Ellul

Persons representing Employers

Mr Wilfred N. Mamo
Mr Philip O. Gatt
Dr Andrew Borg Cardona, LL.D., M.A,

Persons representing Employees

Mr Francis Coleiro
Miss Antoinette Fenech
Miss Carmelina Debono

Secretary
Mr Edward F. Abela

Government Notice No. 267 of the 9th May,
1980, has been cancelled.

8th June, 1982

No. 264

CONDITIONS OF EMPLOYMENT
(REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Hire (Cars or Private Buses) Wages Council

IT is hereby notified that in exercise of the
powers conferred by Section 6 of the Conditions
of Employment (Regulation) Act, 1952 the Mi-
nister of Labour and Social Services has recon-
stituted the Hire (Cars or Private Buses) Wages
Council as follows:

Independent Persons

Dr John Vassallo, LL.D. — Chairman
Mr Joseph Zerafa — Deputy Chairman
Mr John Mamo
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Persuni li jirrapprezentaw Ull-Principali
Is-Sur G. Bartoli
Is-Sur J. Aquilina
Is-Sur V. Gruppetta

Persuni [i jirrapprezentaw lill-Impjegati
Is-Sur A. Caruana
Is-Sur G. Borg
Is-Sur A. Agius

Segretarju
Is-Sur Joseph Zahra

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 249 tad-29
ta’ April, 1980, giet mhassra.

It-8 ta’” Gunju, 1982
(LE/126/66)

Nru. 265

ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA
L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ 1-1952)

Kunsill tal-Pagi ta’ l-Agenziji ta’ l-Ivjaggar u
Assikurazzjoni

NGHARRFU b’din illi bis-sahha tal-poteri
moghtijin bi-Artikolu 6 ta’ LAtt ta’ 1-1952 1i Jirre-
gola 1-Kondizzjonijiet ta’ Il-Impieg, I-Agent
Ministru tax-Xoghiol u Servizzi Soc¢jali ikkostit-
wixxa mill-gdid il-Kunsill tal-Pagi ta 1-Agenziji ta’
I-Ivjaggar u Assikurazzjoni kif gej:i—

Membri Indipendenti
Is-Sur Joseph Zerafa — Chairman

Is-Sur Emanuel Camilleri — Deputat Chair-

man
Is-Sur Joseph A. Rizzo

Persuni Ui jirrapprezentaw lill-Principali

Is-Sur Charles Degiorgio
Is-Sur Robert Von Brokdorff
Is-Sur Wilfred N. Mamo

Persuni li jirrapprezentaw lill-Impjegati
Is-Sur Sonny Brincau
Is-Sur Joseph Pace
Is-Sur Jobhn B. Frendo

Segretarju

Is-Sur Edward D’Agostino

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 632 ta’ 1-14
ta’ Novembru, 1980, hija b’din imhassra.

It-8 ta’ Gunju, 1982
(LE/311/67/10)

Persons representing Employers

Mr G. Bartoli
Mr J. Aquilina
Mr V. Gruppetta

Persons representing Employees

Mr A. Caruana
Mr G. Borg
Mr A. Agius

Secretary
Mr Joseph Zahra

Government Notice No. 249 of the 29th Ap-
ril, 1980, has been cancelled.

8th June, 1982

No. 265

CONDITIONS OF EMPLOYMENT
(REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Travel and Insurance Agencies Wages Council

IT is hereby notified that in exercise of the
powers conferred by Section 6 of the Conditions of
Employment (Regulation) Act, 1952, the Acting
Minister of Labour and Social Services has recon-
stituted the Travel and Insurance Agencies Wages
Council as follows:—

Independent Members
“Mr Joseph Zerafa — Chairman
Mr Emanuel Camilleri — Deputy Chairman
Mr Joseph A. Rizzo

Persons representing Employers

Mr Charles Degiorgio
Mr Robert Von Brokdorff
Mr Wilfred N. Mamo

Persons representing Employees

Mr Sonny Brincau
Mr Joseph Pace
Mr John B. Frendo

Secretary
Mr Edward D’Agostino

Government Notice No. 632 of the 14th No-
vember, 1980, is hereby cancelled.

8th June, 1982
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Ezami Ghal Certifikat ta’ Kompetenza
Bhala Tieni Ufficjal

Ir-Registratur, Bord ta’ ]-Ezamijiet Pubblici
Lokali jgharraf illi f'Gunju, 1982, se jsir ezami
ghall-hrug ta’ Certifikati ta’ Kompetenza bhala
Tieni Uffi¢jal 1i jbahhar barra minn Malta.

2. Il-kkondizzjonijiet ghall-ghoti ta’ certifi-
kati ta’ kompetenza u biex wiehed joqghod ghall-
ezami, u s-sillabu huma bhalma jidhru fl-Avviz
Legali 71 ta’ 1-1979 — Merchant Shipping (Certi-
ficates of Deck Officers) Regulaticns, 1979. Dawn
ir-regolamenti huma disponibbli ghall-uzu minn
kandidati fir-Registru tal-Bastimenti Merkantili
u tal-Bahrin, Xatt Lascaris, Valletta.

3. L-applikazzjonijiet ghall-ezami ta’ hawn
fuq jintlagghu mill-Agent Registratur-Generali tal-
Bastimenti Merkantili u tal-Bahrin, Xatt Lascaris,
Valletta, sa mhux aktar tard minn nofs in-nhar
ta’ nhar il-Gimgha, il-11 ta’ Gunju, 1982. Il-formo-
li ta’ l-applikazzjoni (dawk biss li jintlagghu) jist-
ghu jinkisbu minghand -Agent Registratur-Gene-
rali minn nhar I-Erbgha, id-9 ta’ Gunju, 1982.

4. Ma’' l-applikazzjonijiet ghandhom jint-
baghtu:— :

(a) Ccertifikat tat-twelid ta’ l-applikant;

(b) certifikat ta’ temm, u certifikati ohra
li permezz taghhom wiehed ikun jista’ jistab-
bilixxi illi l-applikant ikun ghamel is-servizz
mehtie§ ta’ kwalifika;

(¢) certifikat li juri li wiehed ikollu vista
tajba u illi l-applikant ikun jista’ jilhaqg livelli
ac¢ettabbli kemm fil-forma kif ukoll fil-vista
fil-kulur.

5. L-ezami jkun immexxi taht id-direzzjoni
tal-Bord ta’ Ezamijiet Pubbli¢i Lokali.

6. Il-Bord ta’ Ezamijiet Pubbli¢i Lokali
ghandu s-setgha i jittratta b’'mod sommarju ma’

b

ol kandidat i, filwaqt li jkun gieghed isir I-
ezami, jinstab hati ta’ mgieba hazina jew ta’ xi
ksur ta’ struzzjonijiet mahruga biex jimxu fughom
il-kandidati.

7. Pass fil-parti bilimiktub ta’ dan l-ezami
jibga’ validu ghal perijodu ta’ hames snin, filwaqt
Ii pass fil-partijiet orali u tas-sinjali jibqa’ validu
biss ghal perijodu ta’ sena.

It ta’ Gunju, 1982

Examination for Certificate of Competency
as Second Mate

The Registrar, Board of Local Public Exami-
nations notifies that an examination for the issue
of Certificates of Competency as Second Mate
foreign-going will be held in June, 1982.

2. The conditions for the grant of certificates
of competency and for the taking of the examina-
tion, and the syllabus are as shown in Legal Notice
71 of 1979 Merchant Shipping (Certificates of
Deck Officers) Regulations 1979. These regulations
are available for tpperusal by candidates at the Re-
gistry of Shipping and Seamen, Lascaris Wharf,
Valletta.

3. Applications for the above examination
will be received by the Acting Registrar-General
of Shipping and Seamen, Lascaris Wharf, Valletta,
by not later than 12 noon of Friday, 11th June,
1982. Application forms (the only ones admissi-
ble) may be obtained from the Acting Registrar-
‘General of Shipping and Seamen as from Wednes-
day, 9th June, 1982.

4. Applications must be accompanied by:—

(a) the applicant’s certificate of birth;

(b) certificates of discharge, and such
other certificates as may be mnecessary to
establish that the applicant has performed the
necessary qualifying service;

(c) a pass sight test certificate indicating
that the applicant is able to reach acceptable
standards both of form and colour visions.

5. The examination shall be conducted under
the direction of the Board of Local Public Exami-
nations. i

6. The Board of Local Public Examinations
have the power to deal summarily with any candi-
date who, whilst the examination is in progress, is
found guilty of misconduct or any breach ‘of
instructions issued for ‘the guidance of candidates.

7. A pass in the written part of this examina-

tion will remain valid for a period of five years,

while a pass in the oral and signals’ parts will
remain valid for a period of one year only.

8th June, 1982
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Applikazzjonijiet ghad-Dhul fl-Iskola
ghat-Tahrig ta’ Qwiebel

It-Tabib Principali tal-Gvern jilga’ applikazz-
jonijiet minghand State Registered Nurses ghad-
dhiul fl-Iskola ghat-Tahrig ta’ Qwiebel.

2. llkors tat-tahrig huwa miftuh ghal kandi-
dati nisa kemm jekk ikunu fis-servizz tal-Gvern jew
le kif ukoll ghal State Registered Nurses miZzzewga.

3. L-ebda kandidata ma tigi ammessa ghall-
Iskola bhal din kemm-il darba:—

(i) ma tkunx ghalget 1-20 sena izda
mhux aktar minn 35 sena fid-data ta’ l-eghluq
ta’ l-applikazzjonijiet;

(i) ma tkunx ta’ karattru tajjeb;

(i) ma tkunx minghajr ebda difett fizi-
ku jew mentali li jista’ jfixkitha fil-qadi sewwa
tad-dmirijiet taghha;

(ivy isimha ma jkunx imdahhal fil-parti
generali tar-Registru ta’ l-Infermieri mizmum
mill-Bord ta’ Hnfermieri u Qwiebel;

(v) hiia, ma tkunx ta’ lanqas ghal sitt
xhur wara li tkun hekk registrata, ipprattikat
bhala infermiera fi sptar gencrali jew xi isti-
tuzzjoni ofra maghrufa ghal dan l-iskop mill-
Bord imscinmi;

(vi) ma thunx approvata fintervista ta’
ghazla;
(vi ma tkunx Cittadina Maltija.

4. Postijiet fl-Iskola jigu allokati lill-appli-
kanti approvati fintervista ta’ ghazla. Il-ghazla tal-
kandidati miil-Bord 1i Jintervista tkun finali.

5. Tl-kandidati li jinghazlu jkollhom isegwu
I-kors ta’ tahrig skond ir-Regolamenti ta’ 1-1971
dwar l-Iskola ta’ Taghlim ghall-Qwiebel.

6. Il-kandidati li jidhlu fl-Iskola ghat-Tahrig
ikunu maghrufa bhala Qwiebel Studenti.

.. 7. Matul il-kors ta’ tahrig l-istudenti gwie-
bel jinghataw ikel b’xejn u hrug ta’ uniformi
b’xejn.

v 8. H-gwiebel studenti li jidhlu mis-Servizz
tal-Gvern 1komplu jithallsu s-salarju prezenti tagh-
hom. Ohrajn jirc¢ievu cash allowance ta’ £M1,078
fis-sena.

Applications for Admission to the
Training School for Midwives

The Chief Government Medical Officer invites
applications from State Registered Nurses for ad-
mission to the Training School for Midwives.

2. The course of training is open to female
candidates both in and out of Government Service
and also to married State Registered Nurses.

3. No candidate shall be admitted to such
School unless : —

(i) she is over 20 years of age or under
35 years of age on the closing date for the
receipt of applications;

(i) she is of good character;

(iii) she is free from any physical or
mental -defect likely to interfere with the pro-
per performance of her duties;

(iv) her name is entered in the general
part of the Register of Nurses kept by the
Nursing and Midwifery Board;

(v) she has, for not less than six months
after having been so registered, practised as
a nurse in a general hospital or in any other

* institution recognised for thls purpose by
the said Board;

(vi) she has been approved at a selective

interview;
(vi) she is a Maltese Citizen.
4., Places into the School will be allocated to
applicants approved at a selective interview. The

selection of the candidates by the Interviewing
Board will be final.

5. Successful candidates will have to follow
the course of training in accordance with the Train-
ing School for Midwives Regulations, 1971.

6. Candidates admitted to the Training
School shall be known as Student Midwives.

7. During the course of training, student
midwives will be provided with free meals and
free issue of uniform.

8. Student midwives admitted from Govern-
ment Service will continue to be paid their current
salary. Others will receive a cash allowance of
£M1,078 per annum,
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9. Kandidati fis-Servizz tal-Gvern ikunu
mehtiega 1i jiffirmaw ftehim 1i bih jintrabtu 1i jser-
vu lill-Gvern ghal perijodu ta’ erba’ (4) snin wara
li jispiccaw il-kors b’sucéess. Madankollu, jekk 1-
impjegata tiddimetti meta tizzewweg, kull hlas lura
dovut jigi rinunzjat kemm-il darba hi tkun serviet
lill-Gvern ta’ mill-ingas sentejn.

10. (1) Qwiebel studenti li, wara li jghaddu
I-perijodu shih ta’ tahrig, ighaddu mill-Ezami
ta’ Valutazzjoni, jinghataw certifikat iffirmat
mié-Chairman tal-Bord ta’ IHnfermiera u
Qwiebel fis-sens illi -kandidata msemmija fih
thun ghamlet ilkors preskritt ta’ tahrig fl-
Iskola u li giet approvata fl-ezami preskritt.

(i) Certifikat bhal dan ghandu jitgies
bhala ¢-Certifikat ta’ kompetenza bhala qabla
kif hemm riferenza ghalih fil-paragrafu (¢) ta’
l-artikolu 44 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Professjoni
Medika u I-Professjonijiet 1i ghandhom x’jag-
smu maghha.

11.  L-applikazzjonijiet jintlaqghu mit-Tabib
Priné¢ipali tal-Gvern 'Nru. 15, Triq il-Merkanti,
Valletta, sa nofs in-nhar ta’ nhar il-Gimgha, it-18
ta’ Guniu, 1982, u maghhom ghandhom jintbaghtu
(i) certifikat uffi¢jali tat-twelid; (ii) certifikat tal-
kondotta mill-Pulizija; (iii) certifikat uffic¢jali
bhala xhieda Ui lisem ta’ lI-applikanta huwa mdah-
hal fil-parti generali tar-Registru ghall-Infermiera
mizmum mill-Bord ta’ I-Infermieri u Qwiebel; (iv)
certifikat dwar l-esperjenza fin-nursing ta’ l-appli-
kanta u (v) dritt ta’ £M2.

12, Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jin-
kisbu minghand it-Tabib Prin¢ipali tal-Gvern, Di-
partiment tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti, Valletta.

It-8 ta’ Gunju, 1982

DIPARTIMENT TAL-KUMMERCG
Importazzjoni ta’ Sapun tal-Fasil

_ Id-Direttur tal-Kummer¢ jikkonsidra applikaz-
zjonijiet ghall-irug ta’ licenzi ghall-importazzjoni
ta’ Sapun tal-Hasil.

2. Is-Sapun tal-Hasil ghandu jasal f'Malta
mhux aktar tard mill-31 ta’ Dicembru, 1982, jew
f'dati ohira 1i jistghu jigu specifikati fil-licenza meta
tinhareg.

9. Candidates in Government Service will
be required to sign an undertaking binding them-
selves to serve the Government for a period of four
(4) years following the successful completion of the
course. However, if the employee resigns on mar-
riage, any repayment due will be waived provided
that she has served Government for at least two
(2) years.

10. () Student midwives who, on the com-
pletion of the full period of training, pass the
Assessment Examination, shall be awarded a
certificate signed by the Chairman of the
Nursing and Midwifery Board to the effect
that the candidate therein mentioned has
undergone the prescribed course of training
at the School and has been approved at the
prescribed examination.

(i) Such certificate shall be deemed to
be the certificate of competence in midwifery
as is referred to in paragraph (c) of section 44
of the Medical and Kindred Professions Ordi-
nance.

11. Applications will be received by the
Chief Government Medical Officer at No. 15, Mer-
chants Street, Valletta, up to noon of Friday,
18th June, 1982, and must be accompanied by
(i) an official certificate of birth; (ii) Police
Certificate of Conduct; (iii} an official certificate
as evidence that applicant’s name is entered in
the general part of the Register for Nurses kept
by the Nursing and ‘Midwifery Board; (iv) cer-
tificate relating to applicant’s nursing experience
and (v) a fee of £M2.

12.  Application forms may be obtained from
the Chief Government Medical Officer, Depart-
ment of Health, 15, Merchants Street, Valletta.

8th June, 1982

DEPARTMENT OF TRADE

Importation of Laundry Soap

The Director of Trade will consider applica-
tions for the issue of licences for the importation
of Laundry Soap.

2: The Laundry Soap is to arrive in Malta
not later than the 31st December, 1982, or such
other dates that may be specified in the licence
when issued.
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3. L-applikazzjonijet, fuq ilformola
soltu, ghandhom jinkludu t-taghrif 1i gej:—

tas-

(@) In-numru u l-partikularitajiet tallicenza
ta’ Himportatur;

(b) Partikularitajict ta’ l-oggetti i se jigu
importati flimkien man-numru SITC taghhom;

(¢) Kwantita mehtiega ghall-perijodu indi-
kat f'paragrafu 2;

(d) Ilprezz C&F kull kg jew uzin iehor fi
flus barranin;

(e) Pajjiz ta’ origini;

(f) Data mistennija tal-wasla ta’ kull kon-
senja u kwantita taghha.

4. L-applikazzjonijiet ghandhom jitgieghdu
f'envelopes maghlugin markati “SITC 554115 —
SAPUN TAL-HASIL” fir-rokna tax-xellug u jinte-
fehu fKaxxa Nru. 1, fKamra 128, Dipartiment
tal-Kummer¢, Lascaris, Valletta, sa mhux aktar
tard mill-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-21 ta’
Gunju, 1982.

5. Id-Direttur tal-Kummer¢ izomm id-dritt
li jaccetta jew jirrofta fparti jew kollha kemm hi
{jew 1i jbiddel id-dati tal-wasla) xi applikazzjoni
jew l-applikazzjonijiet kollha 1i jaslulu.

6. Aktar taghrif jista® jinkiseb mid-Diparti-
ment tal-Kummeré, Tel. Nru. 606474,

It-8 ta’ Gunju, 1982
(SITC No. 554115)

KUMITAT FESTI NAZZJONALI

Is-Segretarju tal-Kumitat Festi Nazzjonali
jeharraf illi sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-14
ta’ Gunju, 1982, jintlaqehu offerti maghlugin fil-
kaxxa ta’ l-offerti tal-Ministeru tax-Xoghol u Ser-
vizzi So¢jali, is-sular ta’ fug nett, Tagsima Ammi-
nistrattiva, c/o 38, Triq 1-Ordinanza, Valletta,
ghat-tizjin b’dawl elettriku temporanju ghall-festi
ta’ I-Imnarja 1982.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
dwar dan il-kuntratt jistghu jinkisbu minghand is-
Segretarju tal-Kumitat Festi Nazzjonali, Ministeru
ta’ 1-Affarijiet Barranin u Kultura, Tagsima Kul-
tura, St Francis Ravelin, il-Furjana, matul il-hini-
jiet ta’ lufficcju.

It-8 ta’ Gunju, 1982

3. Applications on the usual form shall in-
clude the following information:—

(a) Importer’s licence number and particu-
lars;

(b) Particulars of goods to be imported
together with their SITC number;

(cy Quantity required for the period indicat-
ed under paragraph 2;

(dy C&F price per kg or other unit weight
in foreign currency; ,

(e) Country of origin;

(f) Expected date of each consignment and
quantity thereof.

4. Applications should be deposited in
sealed envelopes marked “SITC 554115
LAUNDRY SOAP” on the left-hand corner in
Box No. 1 at Room 128 at 'the Department of
Trade, Lascaris, Valletta, by not later than 10.00
a.m. on Monday, 21st June, 1982.

5. The Director of Trade reserves the right
to accept or reject in part or in full (or to modify
arrival dates) of any or all of the applications
received.

6. Any further information may be obtained
from the Department of Trade, Tel. No. 606474,

8th June, 1982

NATIONAL FESTIVITIES COMMITTEE

The Secretary of 'the National Festivities
Committee notifies that up to 10.00 a.m. on Mon-
day, 14th June, 1982, sealed tenders will be
received in the tender box of the Ministry of
Labour and Social Services, top floor, Administra-
tive Division, c/o 38, Ordnance Street, Valletta,
for decoration with temporary electricity lights for
the Mnarja festivities 1982.

Forms of tender and further information
about this contract may be obtained from the Sec-
retary of the WNational Festivities Committee,
Ministry of Foreign Affairs and Culture, Culture
Division, St Francis Ravelin, Floriana, during
office hours.

8th June, 1982
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UFFICC]JU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntrat-
ti javza illi:— :

Jistghiu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal- HAMIS, 1-10 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 285. Provvista ta’ taghmir

mediku u kirurgikun Nru. 30 lid-Dipartiment

tas-Sahha.

Avviz Nru. 286. Provvista ta’ mizien biex
jintiznu n-nies lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 311. Provvista ta’ educational
thyristor motor drive lill-Universita ta’ Malta.

Avviz Nru. 315. Provvista ta’ aé¢essorji ta’
l-elettriku u fittings tal-conduit lit-Tagsima Cent-
rali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 316. Provvista ta’ aluminium
capping foil lill-Impriza ghall-Bejgh tal-Halib.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, 14 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nru, 294, Provvista ta’ taghmir ta’ 1-

elettriku ghac-Centru fejn  isiru 1-Ghiodod tad-

Dipartiment ta’ I-Edukazzjoni,

Avviz Nru, 295. Provvista ta’ sodod ghall-
isptar tal-maternitd lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru, 296. Provvista ta’ dual trace
storage oscilloscope lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 328. Bini ta’ estensjoni ghall-

Bini ta’ 1-Arti ta’ I-Universita ta’ Malta (Stima:

£M30,555).

Avviz Nru. 329. Provvista ta’ hwawar, hixej-
jex u kondimenti ofira lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 350. Provvista ta’ ghamara ta’
l-uffi¢¢ju ghall-Progett tal-Port ta’ Marsaxlokk.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tat-TLIETA, il-15 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 297, Provvista ta’ computer nu-
merical control training lathe 1111-Universita ta’ Mal-
ta. Kondizzjoni spe¢jali tal-offerta — Fondi tal-
Komunitdh Ekonomika Ewropea,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HHAMIS, is-17 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nruw. 273. Provvista, konsenja u stal-

lazzjoni ta’ solid wastes recycling project — Di-

partiment tas-Sahha (Irid jithallas dritt ta’ £M20

ghal kull sett ta’ zewg dokumenti ta’ l-offerta).
Avviz Nru. 303, Provvista ta’ pilloli u mus-
tardini (Nru. 8) lid-Dipartiment tas-Sahha,
Avviz Nru. 323, Provvista ta’ telex tapes lid-

Dipartiment ta’ I-Avjazzjoni Civili,

Avviz Nru. 324, Provvista ta’ nitrogenu lik-
widu lid-Dipartiment ta’ I-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 330. Provvista ta’ tiben tas-silla
lid-Dipartiment ta’ I-Agrikoltura u Sajd.

THE TREASURY

The Accountant General and Director of
Contracts notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 10th June, 1982, for:—

Advt. No. 285. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 30 to the Department of
Health,

Advt. No. 286. Supply of a person weighing
machine to the Department of Health.

Advt. No. 311. Supply of educational thy-
ristor motor drive to the University of Malta.

Advt. No. 315. Supply of electrical accessories
and conduit fittings to the Central Supplies Sec-
tion.

Advt. No. 316. Supply of aluminium capping
foil to the Milk Marketing Undertaking.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 14th June, 1982, for:—

Advt. No, 294, Supply of electrical equip-
ment for the Tool Making Centre of the Educatior
Department,

Advt, No, 295, Supply of beds for the mater-
nity hospital to the Department of Health,

Advt, No, 296. Supply of dual trace storage
oscilloscope to the Department of Health,

Advt. No. 328. Construction of an exten-
sion to the Arts Building of the University of
Malta. (Estimate: £M30,555)

Advt. No. 329. Supply of spices, herbs and
other condiments to the Department of Health.

Advt. 350. Supply of office furniture for
the Marsaxlokk Port Project.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on TUESDAY, 15th June, 1982, for:—

Advt, No, 297, Supply of a computer nume-
rical control training lathe to the University of Mal-
ta. Special tender conditions — European Econo-
mic Community Funds,

Sealed tenders will be received up to 10 am.
on THURSDAY, 17th June, 1982, for:—

Advt. No. 273. Supply, delivery and instal-
lation of a solid wastes recycling project — De-
partment of Health (A fee of £M20 will be
charged for each set of two tender documents).

Advt. No, 303. Supply of pills and tablets
(No. 8) to the Department of Health.

Advt. No. 323. Supply of telex tapes to the
Department of Civil Aviation.

Advt. No. 324. Supply of liquid nitrogen to
the Department of Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 330. Supply of sulla hay to the
Department of Agriculture and Fisheries.



1t-8 ta’ Gunju, 1982

1519

e

Fistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, 124 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 331, Provvista ta’ canvas covers

ghat-taghmir tal-kanuni lill-Forzi Armati ta’

Malta.

Avviz Nru. 332. Provvista ta’ sealer silver-
ine waterproofer lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti,

Avviz Nru. 333. Provvista ta’ pompi ta’ I-
idejn, wrenches u pipe cutters lit-Tagsima Cent-
rali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 334. Provvista ta’ qwieleb ta’ I-
irkotta lill-Impriza ghall-Bejgh tal-Halib.

* Avviz Nru. 361. Thaffir ta’ trinek u tqeghid
ta’ katusi b’konnessjoni mar-Relief Sewer ta’ Hal
Qormi — Fazi I — (Stima: £M14,669) — Diparti-
ment tax-Xoghlijiet.

* Avviz Nru. 362. Thaffir ta’ mini u spieri
b’konnessjoni mar-Relief Sewer ta’ Hal Qormi —
Fazi I — (Stima: £M36,150) — Dipartiment tax-
Xoghlijiet.

Jistghiu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-28 ta’ Gunju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 351. Provvista ta’ taghmir medi-

ku u kirurgiku Nru, 19 lid-Dipartiment tas-Sah-

Ra.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-EHHAMIS, I-1 ta’ Lulju, 1982, ghal:—

Avviz Nru. 355. Provvista ta’ spare parts
ghal trakkijiet tat-tip tal-Fiat Romanazzi lil
Xlokk Construction Company Limited.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, il-5 ta’ Lulju, 1982, ghal:—
Avviz Nru. 325. Provvista ta’ ‘instant’ de-

veloping films lill-Kummissjoni Elettorali.

Avviz Nru. 356. Provvista ta’ coco mats u
trays taz-zingu lit-Taqsima Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HHAMIS, it-8 ta’ Lulju, 1982, ghal:—

Avviz Nru. 335, Provvista ta’ turntable
trucks lid-Dipartiment tas-Sahha.
Avviz Nru. 336. Provvista ta’ tankijiet ta’
l-ilma lid-Dipartiment tas-Sahha.
Avviz Nru. 337. Provvista ta’ pilloli u
mustardini (Nru. 11) lid-Dipartiment tas-Sahha
Avviz Nru. 338. Provvista ta’ disposable
microbiology laboratory equipment lid-Diparti-
ment tas-Sahha.
Avviz Nru. 339, Provvista ta’ atraumatic
sutures (Nru. 1) lid-Dipartiment tas-Sahha.
Avviz Nru. 340. Provvista ta’ ethanol 96 %
B.P. lid-Dipartiment tas-Sahha.
* Avviz Nru. 363. Provvista ta’ stationery ta’
l-uffi¢éju Nru. 1 lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.
* Avviz Nru. 364. Provvista ta’ stationery ta’
l-uffi¢éju Nru. 2 lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 24th June, 1982, for:—

Advt. No. 331. Supply of canvas covers
for gun equipment to the Armed Forces of
Malta.

Advt. No. 332. Supply of sealer silverine
waterproofer to the Central Supplies Section.

Advt. No. 333. Supply of hand pumps,
wrenches and pipe cutters to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 334. Supply of rikotta baskets to
the Milk Marketing Undertaking.

* Advt. No. 361. Cutting of trenches and pipe
laying in connection with Qormi Relief Sewer —
Phase I — (Estimate: £M14,669) — Department of
Works.

* Advt. No. 362. Sinking shafts and driving
galleries in connection with the Qormi Relief
Sewer — Phase I — (Estimate: £M36,150) —
Department of Works.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 28th June, 1982, for:—
Advt. No. 351. Supply of medical and sur-

gical equipment No. 19 to the Department of

Health. ‘

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 1st July, 1982, for:—

Advt. No. 355. Supply of spare parts for
Fiat Romanazzi trucks to Xlokk Construction
Company Limited.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 5th July, 1982, for:—

Advt. No. 325. Supply of “instant” develop-
ing films to the Electoral Commission.

Advt. No. 356. Supply of coco mats and
zinc trays to the Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
on THURSDAY, 8th July, 1982, for:—

Advt. No. 335. Supply of turntable trucks
to the Department of Health.

Advt. No. 336. Supply of water tanks to
the Department of Health.

Advt. No. 337. Supply of pills and tablets
{(No. 11) to the Department of Health.

Advt. No. 338. Supply of disposable mic-
robiology laboratory equipment to the Depart-
ment of Health.

Advt. No. 339. Supply of atraumatic sutu-
res (No. 1) to the Department of Health.

Advt. No. 340. Supply of ethanol 96% B.P.
to the Department of Health.

* Advt. No. 363. Supply of office stationery
No. 1 to the Central Supplies Section.

* Advt. No. 364. Supply of office stationery
No. 2 to the Central Supplies Section.
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* Avyviz Nru. 365. Provvista ta’ katina lit-
Tagsima Centrali tal-Provvisti.

* Avviz Nru. 366. Provvista ta’ nitrous oxide
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-12 ta’ Lulju, 1982, ghal:—

Avviz Nru. 341. Provvista ta’ taghmir
mediku u kirurgiku (Nru. 3) Transfer paper u
plates lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 342. Provvista ta’ taghmir
mediku u kirurgiku (Nru. 4) lid-Dipartiment tas-
Sahha.

Avviz Nru. 343. Provvista ta’ injezzjonijiet
Nru. 11 lid-Dipartiment tas-Sahha.
“Avviz Nru, 344. Provvista ta’ dizinfettanti
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 345. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 2 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 346. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 25 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 347. Provvista ta’ taghmir
mediku u kirurgiku Nru. 21 lid-Dipartiment tas-
Sahtia.

Avviz Nru. 348. Provvista ta’ pilloli u mus-
tardini Nru. 9 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 349. Provvista ta’ disposable
blood collection tubes lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal- HAMIS, il-15 ta’ Lulju, 1982, ghal:—

Avviz Nru. 352, Provvista ta’ combination
carpenter’s machine lid-Dipartiment. tas-Sahha.

Avviz Nru, 353. Provvista ta’ anti haemo-
phillia factor IX lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 354. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 1 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, id-19 ta’ Lulju, 1982, ghal:—

Avviz Nru. 357. Provvista ta’ mustardini
Nru. 4 lid-Dipartiment tas-Saliha.

Avviz Nru. 358. Provvista ta’ farmacewtiéi
Nru. 24 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 359. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 28 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 360. Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 11 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghitu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tal-FEAMIS, it-22 ta’ Lulju, 1982, ghal:—

* Avviz Nru. 367. Provvista ta’ chest elect-
rodes lid-Dipartiment tas-Saliha.

* Avviz Nru, 368. Provvista ta’ prodotti tad-
demm Nru. 2 lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Advt. No. 365. Supply of chain to the Central
Supplies Section.

* Advt. No. 366. Supply of nitrous oxide to the
Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on MONDAY, 12th July, 1982, for:—

Advt. No. 341. Supply of medical
surgical equipment (No. 3) — Transfer
and plates to the Department of Health,

Advt. No. 342, Supply of medical and sur-
gical equipment (No. 4) to the Department of
Health.

Advt. No. 343. Supply of injections No. 11

to the Department of Health.
Advt. No. 344. Supply of disinfectants to
the Department of Health.

Advt. No. 345. Supply of pharmaceuticals
No. 2 to the Department of Health.

Advt. No. 346. Supply of pharmaceuticals
No. 25 to the Department of Health.

Advt. No. 347. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 21 to the Department of
Health.

Advt. No. 348. Supply of pills and tablets
No. 9 to the Department of Health.

Advt. No. 349. Supply of disposable blood
collection tubes to the Department of Health.

and
paper

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 15th July, 1982, for:—

Advt. No. 352. Supply of combination car-
penter’s machine to the Department of Health.

Advt. No. 353. Supply of anti haemophillia
factor IX to the Department of Health.

Advt. No. 354. Supply of pharmaceuticals
No. 1 to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. om
on MONDAY, 19th July, 1982, for:—

Adwt. No. 357. Supply of tablets No. 4 to
the Department of Health.

Advt. No. 358. Supply of pharmaceuticals
No. 24 to the Department of Health.

Advt. No. 359. Supply of pharmaceuticals
No. 28 to the Department of Health.

Advt. No. 360. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 11 to the Department of
Health.

Sealed tenders will be received up to 16 a.m.
on THURSDAY, 22nd July, 1982, for:—

* Advt. No. 367. Supply of chest electrodes to
the Department of Health.

* Advt. No. 368. Supply of blood products
No. 2 to the Department of Health.



It-8 ta’ Gunju, 1982

1521

* Avviz Nru. 369. Provvista ta’ pilloli u mus-
tardini Nru. 2 lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 370. Provvista ta’ pilloli u mus-
tardini Nru. 10 lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avvizi 1i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiry biss fug il-formola
preskritta 1li, flimkien mal-kondizzjonijiet v doku-
menti ofira rilevanti jistghu jinkisbu mill-Uffi¢¢iu
tat-Tezor, il-Furjana, f’kull gurnata tax-xoghol beju
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-HAMIS, 1-10 ta’ Gun-
ju, 1982, I‘Accountant General’ u d-Direttur tal-
Kuntratti, it-Tezor, il-Furjana, jilga kwotazzjoni-
jiet maghluqin ghal:—

Kwot. Nru. 1/82. Irmiggi £ Haywharf — Task
Force.

Il-formoli tal-kwotazzjoni u kull taghrif ie-
hor jistghu jinkisbu mill-Kwartieri tat-Task
Force, Hal Luqa.

It-8 ta’ Gunju, 1982

DIPARTIMENT TAS-SAHHA

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-23 ta’
Gunju, 1982, it-Tabib Prin¢ipali tal-Gvern fil-
Medical Stores tal-Gvern, Guardamangia, jilqa’
offerti maghluqin ghall-provvista ta’:—

Avviz Nru. MST 61/82. Pulse Monitors.

Avviz Nru. MST 62/82. Sterile Blood Tak-
ing Sets.

Avviz Nru. MST 63/82. Cuffed Rubber
Endotracheal Tubes.

Ilformoli ta’ l-offerta w kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mill-Medical Stores tal-Gvern,
Guardamangia, f'kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-8 ta’ Gunju, 1982

DIPARTIMENT TAS-SAHHA

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-8 ta’
Lulju, 1982, it-Tabib Princ¢ipali tal-Gvern fid-
Dipartiment tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti, Val-
letta, jilga’ offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru, 1152, Jack Hydraulic fuq ir-roti.

Avviz Nru. 1153. Change-over Switches
ghal Generators.

Avviz Nru, 1154, Rotary Cultivator,

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif ichor dwar
il-kondizzjonijiet tal-kuntratti jistghu jinkisbu
mid-Dipartiment tas-Sahha f'kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet normali ta’ l-uffic¢ju.

[t-8 ta’ Gunju, 1982

* Advt. No. 369. Supply of pills and tablets
No. 2 to the Department of Health.

* Advt. No. 370. Supply of pills and tablets
No. 10 to the Department of Health.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the pre-
scribed form which, together with the relevant
conditions and other documents are cbtained on
application at the Treasury, Floriana, on any work-
ing day between 8.30 a.m. and noon.

Sealed quotations will be received by the
Accountant General and Director of Contracts,
The Treasury, Floriana, up to 10.00 a.m. on
THURSDAY, 10th June, 1982, for:—

Quot. No. 1/82. Moorings at Haywharf —
Task Force.

Quotation forms and other further informa-
tion may be obtained from the Headquarters —
Task Force, Luqga.

8th June, 1982

DEPARTMENT OF HEALTH

Sealed tenders will be received by the Chief
Government Medical Officer at the Government
Medical Stores, Guardamangia, up to 10.00 a.m.
0;1 Wednesday, 23rd June, 1982, for the supply
of:—

Advt. No. MST 61/82. Pulse Monitors.

Advt. No. MST 62/82. Sterile Blood Taking
Sets.

Advt. No. MST 63/82. Cuffed Rubber
Endotracheal Tubes.

Forms of tender and further information
may be obtained from the Government Medical
Stores, Guardamangia, on any working day bet-
ween 8.30 a.m. and noon.

8th June, 1982

DEPARTMENT OF HEALTH

Sealed tenders will be received by ‘the Chief
Government Medical Officer at the Department
of Health, 15, Merchants Street, Valletta, up to
10.00 a.m. on Thursday, 8th July, 1982, fori—

Advt. No. 1152, Jack Hydraulic on Wheels.

Advt. No. 1153. Change-over Switches for
Generators.

Advt. No. 1154. Rotary Cultivator.

Forms of tender and further information re-
garding the conditions of the contracts may be
obtained from the Department of Health on any
working day during normal office hours.

8th June, 1982
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
16-Chairman igharraf illis—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-14 ta’ Gun-
ju, 1982, id-Direttur tal-Kuitratti, It-Tezor, il-
Furjana, }ﬂqa offerti maghlugin ghal:—

Avviz /E[Nru. 29/82, Tapes. ,

Avviz/E/Nru, 31/82. Distribution Boards,
Fuseivays u Carriers. - ,

Avviz/E/Nru. 36/82. Meters KWH 50 Amps

Avviz/B/Nru. 37/82, Cable fault Route De-
tection Instruments.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-21 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz/E/Nru, 32/82. Fuse units ghal ser-
vizz fid-djar. )

Avviz/E/Nru. 35/82. Thermal insilating
material ghal high pressure pipes.

Avviz/G/Nru. 7/82. Manutenzjoni ta’ bagi
f'Birzebbuga.

Avviz/P/Nru. 11/82. Xoghol ta’ manutenz-
joni ta’ bagi u rmiggi f’Marsaxlokk u f'Birzebbu-
ga' Lo O D PR
* Avviz/E/Nru. 60/82. Bini ta’ 33 KV Distri-
bution Centre fil-Qasam Industrijali ta’ Hal Far.

Sal-10. 00 a.m, ta’ nhar 1t-Tne}n, 1t-28 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlagghu offerti ‘maghlugin ghal:—

Avviz/P/Nru. 8/82. Manifattura ta’ Tanki-
jiet ta’ l-azzar ghall-hazna taht l-art. 1
Avviz/E/ Nru. 42/82. Air Heater Tubes.
Avviz/E/Nru. 44/82. Steel Stay Wire.
Avviz/E/Nru. 45/82. Surge Dwertors.

Sal-10.00 a.m, ta’ nhar 1t-Tne1n, il5 ta’ Lul-
ju, 1982, jintlagghu offeérti maghluqin ghal:—

Avviz/E/Nru. 43/82. 11 KV submarine
cable. ‘

Avviz/P/Nru, 7/82. Twaqqif ta’ armar
t'Tank Chambers. :

Sal-m 00 a,m. ta nhar 1t-Tne]n, ld 19 ta Lul-

ju,
u AVV1Z/E/Nru 54/82. Cable
Material. o

Avviz /E/Nru. 58/82. High Voltage pressure
Tester.

Termmation

Taqgsitha ta’ 1-Elettriku

Sal-11.00 ‘a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’
Gun;u, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
gin ghal:—

Kwot Nru. 50/82. ]omts ghal Cable 4% 185
mm?,

Kwot. Nru. 52/ 82. Compound.

Kwot, Nru. 53/82, Bell Transformers.

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Di-
rector of Contracts, The Treasury, Floriana, up
to 10.00 a.m. on Monday, 14th June, 1982, for:—

Advt./E/No. 29/82. Tapes.

Advt./E/No. 31/82. Distribution Boards,
Fuseways and Carriers. :

Advt,/E/No, 36/82, Meters KWH 50 Amps,

Advt,/E/No, 37/82, Cable fault Route De-
tection Instruments,

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 21st June, 1982, for:—

Advt./E/No. 32/82. House service fuse
units.

Advt./E/No. 35/82. Thermal msulatmg ma-
terial for high pressure pipes.

Advt./G/No. 7/82. Maintenance of buoys
at Birzebbuga. ’

Advt./P/No. 11/82. Maintenance work on
buoys and moorings at Marsaxlokk and Birzeb-
buga.

* Advt./E/No. 60/82. Construction of 33 KV

Distribution Centre at Hal Far Industrial Estate.

Sealed tenders will be received gp to 106 a.m.
on Monday, 28th Jine, 1982, for:—

Advt./P/No. 8/82. Manufacture of
underground storage Tanks.

Advt /E/No. 42/82, Air Heater Tubes.

Advt./E/No. 44/82. Steel Stay Wire.

Advt./E/No. 45/82. Surge Divertors.

steel

Sealed tenders will be received up to 10. 00
a.m. on Monday, 5th July, 1982, for:—
Advt./E/No. 43/82. 11 KV submarine cable,

Advt./P/No. 7/82.
in Tank chambers.

Erecting of scaffolding

Sealed tenders will be received up to 10.60
a.m. on Monday, 19th July, 1982, for:—

Advt./E/No. 54/82. Cable Termination
Material.

Advt./E/No. 58/82. High Voltage pressure
Tester.

Electricity Division
Sealed ‘quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 15th June, 1982, for:—

Quot. No. 50/82. Joints for 4X 185 mm?
cable

Quot. No 52/82 Compound

Quot. No. 53/82. Bell Transformers.
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Kwot. Nru. 59/82.
cable.,

Kwot, Nru., 60/82.
office.

Kwot, Nru, 62782,
dum u reducing bushes,

Kwot, Nru. 63/82.
kets.

Kwot, Nru. 64/82,
ers, ‘

Kwot. Nru. 100/82. Xoghlijiet ta’ thaffir ta’
trinek {'Wied il-Ghajn.

Flat PVC sheated 3 core

Materjal  ghad-Drawing

Galv Tees ta’ l-azzar mah-
Spiral Edge wound gas-

Taper Pin Hand Ream-

Sal-11.60 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet magh-
lugin ghal:—

Avviz/E /Nru. 39/82. Fuses.

Kwot. Nru. 54/82. Auto transformers 3
phase and direct on Line Starters.

Kwot. Nru. 55/82. Ring main testers u cir-
cular sheet metal cutters.

Kwot. Nru. 56/82. Tinned copper lug solder-
ing type sockets (terminals); heavy gauge screwed
conduit u 25mm couplers.

Kwot. Nru. 78/82. Folji tas-Sufra.

Kwot. Nru. 84/82. Ingwanti tal-PVC.

Avviz/E/Nru, 40/82. Fire Extinguishers.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’
Gunju, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
gin ghal:—

Kwot. Nru. 57/82. Junior hacksaw blades u
plastic cable clips.

Kwot. Nru. 58/82.

Kwot. Nru. 65/82.
socket outlets.

Kwot, Nru. 66/82.

Kwot, Nru, 67/82.
ghat-tindif,

Kwot. Nru. 68/82.

Kwot. Nru. 69/82.
ing tar-ramm ahmar,

Kwot. Nru. 76/82.

Kwot. Nru. 77/82.
Wire.

Stillson Pipe Wrenches.
13 Amp 1 gang 3-pin

Tube Expanders.
Likwidu Low Toxicity

Mesh tar-ramm ahmar,
Couplings tar-ramm u tub-

Chain Block,
Flexible Plastic Insulated

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Lul-
ju, 1982, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet magh-
luqin ghal:—

Avviz |E [Nru. 46/82. Time Switches.

Avviz/E/Nru. 41/82. Slielem li jitwalu ta’
l-injam.

Kwot. Nru. 81/82. Steel Pins ghall-Izulaturi
tal-11 KV,

Kwot. Nru. 80/82. Laboratory Muffle fur-
nace.

Kwot. Nru. 79/82. Plastic compound.

“Quot. No, 59/82. Flat PVC sheated 3 core
cable,
Quot. No. 60/82. Drawing office material.

Quot. No. 62/82. Wrought stéel Galv Tees
and reducing bushes.
Quot, No. 63782, Spiral Edge wound gaskets,

Quot. No. 64/82, Taper Pin Hand Reamers.

Quot. No. 100/82. Trenching works at Mar-
sascala. ‘

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 am. on Tuesday, 22nd June, 1982,
for:— ‘

Advt./E/No. 39/82, Fuses.

Quot. No. 54/82. Auto transformers 3
phase and direct on Line Starters.

Quot. No. 55/82. Ring main testers and
circular sheet metal cutters.

Quot. No. 56/82. Tinned copper lug solder-
ing type sockets {terminals); heavy gauge screwed
conduit and 25mm couplers. ‘

Quot. No. 78/82. Cork sheets.

Quot. No. 84/82. PVC Gloves.

Advt./E/No. 40/82. Fire Extinguishers,

Sealed, quotations will be received up to
11.00 a.m, on Tuesday, 29th June, 1982, for:;—

Quot. No. 57/82. Junior hacksaw blades and
plastic cable clips.

Quot. No. 58/82. Stillson Pipe Wrenches.

Quot, No. 65/82. 13 Amp 1 gang 3-pin
socket outlets.

Quot, No. 66/82. Tube Expanders.

Quot, No. 67/82. Low Toxicity cleaning
fluid.

Quot, No. 68/82. Copper mesh.

Quot. No, 69/82. Brass couplings and copper
tubing.

Quot. No. 76/82. Chain Block.

Quot. No. 77/82. Flexible Plastic Insulated
Wire,

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 6th July, 1982,
for:—

Advt./E/No. 46/82. Time Switches.

Advt./E/No. 41/82. Wooden Extension lac-
ders.

Quot. No, 81/82. Steel Pins for 11 KV Ir-
sulators.

Quot. No. 80/82. Laboratory Muffle furnace,

Quot. No. 79/82, Plastic Compound.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Lul-
jn;; 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghal:—

Kwot. Nru. 70/82. Silica Gel.

Kwot. Nru. 75/82. Katusi tal-PVC.

Sal-11.00 a.m. ta’ whar it-Tlieta, 1220 ta’ Lul-
iula_l, 11982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
sghals—

Kwot. Nru. 85/82. Ghodod.

Kwot. Nru. 86/82. Lampi
Watts.

Kwot. Nru. 87/82. Critical Pressure trans-
mitters v indicators.

Kwot. Nru. 90/82. Twavel ta’ 1-Abjad.

Rwot. Nru. 97/82. Portable Electronic
Hydrogen leak Detectors.

Kwot. Nru. 92/82. Rectifiers.

Kwot. Nru. 94/82. Manki Flessibbli.

Kwot. Nru. 95/82. Ground Thread hand
chasers.

HPMV 1000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Lul-
ju, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghal:—

" Kwot. Nru. 96/82. Spiral edge wound gas-
er,

Kwot. Nru. 97/82. Ghodod.

Kwot. Nru. 98/82. Moving coil ammeters.

Kwot. Nru. 103/82. Materjali ghall-insulat-
ing ta” l-elettriku.

Kwot. Nru. 104/82. Tapes tat-Terylene u
tax-Xogqa Bajda.

Taqsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’
Gunju, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghal:—

Kwot. Nru. 6/82.
Skart tal-Hadid.

Bejghi u tnehhija ta’

Tagsima tal-Petroleum

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’
Gunju, 1982, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet
maghlugin ghal:—

Kwot. Nru. 22/82. Floodlighting Lanterns.

Avviz/E/Nru. 9/82. Xoghlijiet ta’ l-azzar
fM’Xlokk Dolphin u tank farm.

Sal-11.00 a.m. ta’ unhar it-Tlieta, il-15 ta’
Gunju, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
gin ghal:—

Kwot. Nru. 18/82. Divizorji ta’ l-Aluminju.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 13th July, 1982, for:—

Quot. No. 70/82. Silica Gel.
Quot. No. 75/82. PVC pipes.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 20th July, 1982, for:—

Quot. No. 85/82. Tools.

Quot. No. 86/82. Lamps
Watts.

Quot. No. 87/82. Critical Pressure trans-

mitters and indicators.

Quot. No. 90/82. White Deal Boards.

Quot. No. 91/82. Portable Electronic Hydro-
gen leak Detectors.

Quot. No. 92/82. Rectifiers.

Quot. No. 94/82. Flexible Hoses.

Quot. No. 95/82. Ground Thread hand
chasers.

HPMV 1000

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 27th July, 1982, for:—

Quot. No. 96/82. Spiral edge wound gasket.

Quot. No. 97/82. Tools.

Quot. No. 98/82. Moving coil ammeters,

Quot. No. 103/82. Electrical Insulating ma-
terials.

Quot. MNo.
Linen Tapes.

104/82. Terylene and White

Gas Division

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 15th June, 1982, for:—

Quot. No. 6/82. Sale and removal of Scrap
Iron.

Petroleum Division

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 29th June, 1982,
for:—

Quot. No. 22/82. Floodlighting Lanterns,

Advt./E/No. 9/82. Steel works at M'Xlokk
Dolphin and tank farm.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 15th June, 1982, for:—

Quot. No. 18/82. Aluminium Partitions.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Lul-
ju, 1982, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghal:—

Kwot. Nru, 23/82. Lampi tal-filament tat-tip
Pin.

Kwot. Nru. 24/82. Kanen galvanizzati u
boltijiet u skorfini.

*  Avviz li ged jidher ghall-ewwel darba.

Irid jithallas dritt ta’ 25 centezmu ghal kull
kopja ta’ I-Avviz/E/31/82 u Avviz/E/39/82,

Il-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini ta’ l-Amministrazzjoni Centrali,
il-Moll tal-Knisja, il-Marsa, fkull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1t-8 ta’ Gunju, 1982

DIPARTIMENT TA’ L-ART

II-Kummissarju ta’ I-Art igharraf illi:—

Ghan-nom tal-Middle Sea Insurance Company
Limited, jintlagghu offerti maghluqin f'dan
-Ufficéju sal-10.00 a.m. tal-Hamis, 1-10 ta’
Gunju, 1982, ghal:—

Avviz Nru. 88. Kiri tal-Hanut A, taht il-
Middle Sea House, Triq id-Dejqa, il-Furjana,
muri bl-isfar fuq il-pjanta LD 83A/81 li tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 89. Kiri tal-Hanut B, taht il-
Middle Sea House, Triq id-Dejqa, il-Furjana,
muri bil-blu fuq il-pjanta LD 83A/81 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 90. Kiri tal-Hanut C, taht il-
Middle Sea House, Triq id-Dejqa, il-Furjana,
muri bl-ahmar fuq il-pjanta LD 83A/81 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 91. Kiri tal-Hanut D, taht il-
Middle Sea House, Triq id-Dejqa, il-Furjana,
muri bl-ahdar fuq il-pjanta LD 83A/81 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 92. Kiri tal-Hanut E, taht il-
Middle Sea House, Trig id-Dejqa, il-Furjana,
muri bl-isfar fuq il-pjanta LD 83A/81 li tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 93. Kiri tal-Hanut F, taht il-
Middle Sea House, Triq id-Dejqa, il-Furjana,
muri bil-blu fug il-pjanta LD 83A/81 li tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqgin ’dan 1-Uffi¢-
¢ju sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, 17 ta’ Gunju,
1982, ghal:—

Avviz Nru. 94. Kirj sat-30 ta’ Settembru,
1982, tal-Catering Establishment ta’ Paradise Bay,
il-Mellielia, muri bl-ahdar fuq pjanta L.D. 158/74/
A, 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 6th July, 1982, for:—

Quot. No. 23/82. Lamps filament Pin type.

Quot. No. 24/82. Galvanised pipes and bolts
and nuts.

*  Advertisement appearing for the first time.

25 cents will be charged for each copy of
Advt./E/31/82 and Advt./E/39/82.

Forms of tenders/quotations and any fur-
ther information may be obtained from the Ene-
malta Corporation, Central Administration Build-
ing, Church Wharf, Marsa, on any working day
between 8.30 a.m, and noon.

8th June, 1982

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that:—

On behalf of the Middle Sea Insurance Company
Limited, sealed tenders will be received at
this Office up to 10.00 a.m. on Thursday,
10th June, 1982, for:—

Advt. No. 88, Lease of Shop A, underlying
Middle Sea House, Narrow Street, Floriana,
shown in yellow on plan LD 83A/81 held at the
Land Department.

Advt. No. 89. Lease of Shop B, underlying
Middle Sea House, Narrow Street, Floriana,
shown in blue on plan LD 83A/81 held at the
Land Department.

Advt. No. 90. Lease of Shop C, underlying
Middle Sea House, Narrow Street, Floriana,
shown in red on plan LD 83A/81 held at the
Land Department.

Advt. No. 91. Lease of Shop D, underlying
Middle Sea House, Narrow Street, Floriana,
shown in green on plan LD 83A/81 held at the
Land Department.

Advt. No. 92, Lease of Shop E, underlying
Middle Sea House, Narrow Street, Floriana,
shown in yellow on plan LD 83A/81 held at the
Land Department.

Advt. No. 93. Lease of Shop F, underlying
Middle Sea House, Narrow Street, Floriana,
shown in blue on plan LD 83A/81 held at the
Land Department.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 am. on THURSDAY, 17th June,
1982, for:—

Advt. No. 94. Lease for a term to expire on
30th September, 1982, of the Catering Establish-
ment at Paradise Bay, Miellieha, shown in green
on plan L.D. 158/74/A, held at the Land Depart-
ment,
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Avviz Nru. 95. Kiri tal-hanut vojt 207,
Triq ir-Repubblika, Valletta.

Avviz Nru. 96. Kiri ghal mhux inqas minn
tliet snin tal-hanut vojt Nru. 4, Civic Centre Area,
Sta. Lucia.

Avviz Nru. 97. XKiri ghal mhux inqas minn
tliet snin tal-hwienet vojta Nri. 3 u 4 fil-Qasam
tad-Djar ta’ Busugrilla, ir-Rabat, Malta.

Avviz Nru. 98. Kiri ghal mhux inqas minn
sitt snin tal-hanut Nru. 5 taht Blokk E fil-Qasam
tad-Djar tal-Hawli, Bormla.

Avviz Nru. 99. Kiri tal-Canteen fl-Isptar
Craig, Ghawdex.

Avviz Nru. 100. Kiri tal-Posta Nru. 8 fis-
Suq tal-Hut, Xatt il-Barriera, Valletta.

Avviz Nru. 101. Kiri tal-Posta Nru, 18 fis-
Suq tal-FHut, Xatt il-Barriera, Valletta.

Avviz Nru., 102. Kiri tal-fond maghruf bha-
la Fanut ‘K’ fi Blokk I, Inhawi tal-Knisja ta’ San
Pawl, Bormla. Dawk li jaghmlu l-offerta ghand-
hom ighidu ghal liema skop se jikru I-fond.

Avviz Nru. 103. Kiri tal-garage Nru. 9, fi
Triq Xemxija, fi Blokk Q fil-Qasam tad-Djar,
il-Marsa.

Avviz Nru. 104. Kiri talfond Nru. 39, Triq
il-Mithna, Bormla.

Avviz Nru. 105. Kiri ta’ 1-Ewwel Sular fil-
Mina ta’ Haz-Zabbar muri bl-ahmar fuq il-pjanta
L.D. 68/76/1, 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art.
Dawk 1i jaghmlu l-offerta ghandhom ighidu ghal
liema skop se jikru l-fond.

Avviz Nru. 106. Bejgh ta’ sit ta’ madwar
6.75 metri kwadri £Bognor Beach, San Pawl il-
Bahar, muri bl-aimar fuq pjanta L.D. 71/82, li
tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin fdan 1Uf-
fic¢ju sal-10.00 a.m. tal-FFAMIS, 1-24 ta’ Gun-
ju, 1982, ghal:—

Avviz Nru. 107. Ghoti b’éens ta’ hamsin
sena, ghall-bini ta’ garages ta’ 10 siti fil-Qasam
tad-Djar ta’ Sta. Venera immarkati A, B, C, D,
E, u F, G, H, ], K fuq il-pjanti L.D. 235/81/2 u
L.D. 235/81/3 rispettivament li jinsabuy fd-Di-
partiment ta’ I-Art. (Jinghata sit wiehed biss lil
kull min jiehu offerta).

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formoli
preskritti, 1i flimkien mal-kondizzjonijiet rele-
vanti u dokumenti ohra, jistghu jinkisbu, jekk
wielied japplika ghalihom, fl-Ufficéju ta’ 1-Art,
Auberge de Baviere, Valletta, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a,m. u nofs in-nhar.

1t-8 ta’ ‘Gunju, 1982

Advt. No. 95. Lease of bare shop at 207,
Republic Street, Valletta.,

Advt. No. 96. Lease for a minimum term of
three years of bare shop No. 4, Civic Centre Area,
Sta. Lucia.

Advt. No. 97. Lease for a minimum term of
three years of bare shops Nos. 3 and 4, Housing
Estate, Busugrilla, Rabat, Malta.

Advt. No. 98. Lease for a minimum term
of six years of shop No. 5 under Block ‘E’, Tal-
Hawli Housing Estate, Cospicua.

Advt. No. 99. Lease of Canteen at Craig
Hospital, Gozo.

Advt. No. 100. Lease of Stall No. 8 at the
Fish Market, Barriera Wharf, Valletta.

Advt. No. 101. Lease of Stall No. 18 at the
Fish Market, Barriera Wharf, Valletta.

Advt. No. 102. Lease of premises known as
Shop ‘K’ in Block I, St Paul’s Church Area, Cos-
picua. Tenderer is to specify purpose for which
premises will be leased.

Advt. No. 103. Lease of Garage No. 9 at
Xemxija Street, at Block Q, Housing Estate,
Marsa.

Advt. No. 104. Lease of premises No. 39,
Windmill Street, Cospicua.

Advt. No. 105. Lease of First Floor at Zab-
bar Gate shown in red on plan L.D. 68/76/1, held
at the Land Department. Those making an offer
are to specify purpose for which premises will be
leased.

Advt. No. 106. Sale of a site measuring ap-
proximately 6.75 square metres at Bognor Beach,
St Paul’s Bay, shown in red on plan L.D. 71/82,
held at the Land Department.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 24th June,
1982, for;—

Advt. No. 107. Grant on emphyteusis for
50 years, for the erection of garages, of 10 sites
at the Sta. Venera Housing Estate marked A, B,
C,D,E,andF, G, H, ], K on plans L.D. 235/81/
2 and L.D. 235/81/3 respectively, held at the
Land Department, (Successful tenderers will only
be awarded one site each).

Tenders should be made only on the pre-
scribed forms, which together with the relevant
conditions and other documents, are obtainable
on application at the Land Office, Auberge de
Baviere, Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

8th June, 1982
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KORPORAZZJONI TELEMALTA

1¢-Chairman,
igharraf illi:—

Korporazzjoni  Telemalta,

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, id-9 ta’ Gun-
ju, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqgin
ghall-provvista ta’:—

Kwot. Nru. 24/82. Tape/Strip Bitumen Seal-
ant.

$ai-10.00 a.m, ta° nhar §Erbgha, it-23 ta’
Gunju, 1982, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghal:—

* Rwot. Nru. 25/82. Provvista ta’ Prodotti ta’
I-Injam.

* Kwot. Nru, 26/82. Stampar ta’ Fatturi tal-
Petrol.

$al-10.00 a.m. ta’ nhar
Gunju, 1982, jintlagghu
ghal:—

Avviz Nru. DT/7/82. Provvista ta’ Fuses
BPO Type 64/0.2.

1-Erbgha, it-30 ta’
offerti maghlugin

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, is-7 ta’ Lul-
ju, 1982, jintlagghu offerti maghluqgin ghal:—

Avviz Nru. DT/8/82. Provvista ta’ Heat
Shrinkable Jointing Material.

Tl-formoli ta’ kwotazzjoni u kull taghrif iehor
jinkisbu mit-Telemalta Corporation, Divizjoni
tat-Telekomunikazzjoni, Spencer Hill, il-Marsa,
f’kull gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ I-
uffié¢ju.

Taqgsima ta’ Xandir Malta

1¢-Chairman igharraf illi sa nofs in-nhar ta’
nhar il-Gimgha, it-18 ta’ Gunju, 1982, jintlagghu
offerti maghluqin ghall-provvista ta’—

Avviz Nru. XM 29, 100,000 metru 18 swg
Quad Cable.

Avviz Nru. XM 30. 60,000 metru single wire
16 swg (azzar galvanizzat).

* Kwotazzjonijiet i ged jidhru ghall-ewwel darba.

Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Telemalta,
Xandir Malta, Dar ix-Xandir, Guardamangia,
matul il-hinijiet ta’ l-ufficcju.

It-8 ta’ Gunju, 1982

TELEMALTA CORPORATION

The Chairman, Telemalta Corporation, noti-
fies that: —

Sealed quotations will be received up to
10.00 a.m. on Wednesday, 9th June, 1982, for the
supply of:—

Quot. No. 24/82. Tape/Strip Bitumen Seal-
ant,

Sealed guotations will be received up to 10.00
am, on Wednesday, 23rd June, 1982, for:—

* Quot. No. 25/82. Supply of Timber Pro-
ducts.

* Quot. No. 26/82. Printing of Petrol Vou-
chers.

Sealed tenders will be rceeived up to 10.00
a.m, on Wednesday, 30th June, 1982, for:—

Advt. No. DT/7/82. Supply of Fuses BPO
Type 64/0.2.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m, on Wednesday, 7th July, 1982, for:—

Advt. No. DT /8/82. Supply of Heat Shrink-
able Jointing Material.

Quotation forms and other further informa-
tion may be obtained from Telemalta Corpora-
tion, Telecommunications Division, Spencer Hill,
Marsa, on any working day during office hours.

Xandir Malta Division

The Chairman notifies that sealed tenders will
be received up to 12.00 noon of Friday, 18th June,
1982, for the supply ofi—

Advt. No. XM 29. 100,000 metres 18 swg
Quad Cable.

Advt. No. XM 30. 60,000 metres single wire
16 swg (galvanised steel).

* Quotations appearing for the first time.

Forms of tender and further information may
be obtained from Telemalta Corporation, Xandir
Malta, Broadcasting House, Guardamangia,
during office hours. '

8th June, 1982
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ORGANIZZAZZJONI TAT-TURIZMU
NAZZJONALI

I¢-Chairman, Organizzazzjoni tat-Turizmu
Nazzjonali, igharraf illi sa nofs in-nhar ta’ nhar
I-Erbgha, it-30 ta’ Gunju, 1982, jintlaqghu offerti
maghlugin ghall-provvista ta’ trasport f'Malta
ghal mistednin u ufficjali ta’ [-Organizzazzjoni
tat-Turizmu Nazzjonali,

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu minghand it-TeZorier, Organiz-
zazzjoni tat-Turizmu Nazzjonali, Harper Lane, il-
Furjana, f'kull gurnata tax-xoghol matul il-hini-
jiet ta’ l-ufficéju.

It-8 ta’ Gunju, 1982

NATIONAL TOURIST ORGANISATION

The Chairman, National Tourist Organisa-
tion, notifies that sealed tenders will be received
up to 12 noon on Wednesday, 30th June, 1982,
for the supply of transport in Malta to guests
and officials of the National Tourist Organisa-
tion.

Forms of tender and further information
may be obtained from the Treasurer, National
Tourist Organisation, Harper Lane, Floriana, on
any working day during office hours.

8th June, 1982

Avvizi tas-So¢jetajiet Kummercjali

Skond l-Artikoln 191 (1) (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Soéjetajiet Kummeréjali ngharrfu ili I-isem
Farrbros Productions Litd. b'ufficéju registrat £“Koala House”,
New Street off Mqabba By-Pass, Mqabba, gie mhassar minn
fuq ir-registru fis-27 ta’ Mejju, 1982.

D 1498

C 2439

V. E. MIFSUD
Registratur tas-Soéjetajiet
* * *

Skond I-Artikolu 191 (1) (d) ta® 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-So¢jetajiet Kummeréjali ngharrfu illi Il-sem
Cordina Metalfit Limited b’ufficéiu registrat £9/10, Flagstone
Wharf, Marsa, gie mhassar minn fuq ir-registru fis-26 ta’
Mejju, 1982. .

D 1444

C 3655

V. E. MIFSUD
Registratur tas-Sotjetajiet

Commercial Partnerships Notices

In terms of Sec. 191 (1) (d) of the Commercial Part-
nerships Ordinance, 1962, it is hereby notified that the name
Farrbros Productions Ltd. with a registered office at “Koala
House”, New Street off Mgabba By-Pass, Mqabba, was struck
off the register on the 27th May, 1982.

V. E. MIFSUD
Registrar of Partnerships
* * *

In terms of Sec. 191 (1) (d) of the Commercial Part-
nerships Ordinance, 1962, it is hereby notified that the name
Cordina Metalfit Limited with a registered office at 9/10,
Flagstone Wharf, Marsa, was struck off the register on the
26th May, 1982,

V. E. MIFSUD
Registrar of Partnerships

TRADE MARK

8th June, 1982

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protec-
tion) Ordinance (Chapter 48) that MEDICI-
NA CO. LTD.,, 7, Valletta Road, Attard, Im-
porters and Wholesalers have filed an applica-
tion on the 28th January, 1982 for the registra-
tion of a trade mark consisting of a label re-
produced hereon in respect of tissues, pro-
duced by them and of their trade. (Trade

-Mark No. 15,082),

JosePH ZAMMIT,
Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that SMITH KLINE &
FRENCH LABORATORIES LIMITED, of Mundells, Welwyn Garden
City, Hertfordshire, England; a limited liability company organised under
the laws of England; Manufacturers and Merchants have filed an appli-
cation on the 2nd December, 1981 for the registration of a trade mark con-
sisting of a label reproduced hereon in respect of pharmaceutical prepara-
{\iIons1 aré% s)ubstances, produced by them and of their trade. (Trade Mark

0. 14,985).

JosePH ZAMMIT,
8th June, 1982 Comptroller of Industrial Property
4

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Indus-
trial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that SMITH
KLINE & FRENCH LABORATORIES LIMITED, of Mundells, g
Welwyn Garden City, Hertfordshire, England; a limited liability com-
pany organised under the laws of England; Manufacturers and Mer-
chants have filed an application in series on the 29th December, 1981
for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced
hereon in respect of pharmaceutical preparations and substances, pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark No. 15,024).

JOSEPH ZAMMIT,
8th June, 1982 Comptroller of Industrial Property

* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial

Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that PAN BOOKS LIMI-

TED, a British Company, of 18-21 Cavaye Place, London SWI10 9PG,

. Pavanne England; Publishers and Merchants have filed an appication on the 13th
January, 1982 for the registration of a trade mark consisting of a label

reproduced hereon in respect of books, printed matter and printed publi-
cations, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 15,051).

JOSEPH ZAMMIT,
8th TJune, 1982 ) ) . Comptroller of Industrial Property
Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that UNITED BISCUITS UK)
LIMITED, a British Company, of 12 Hope Street, Edinburgh 2, Scotland;
Manufacturers and Merchants have filed an application on the 25th Novem-
ber, 1981 for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced
hereon in respect of coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, coffee sub-
stitutes; flour and preparations made from cereals; bread, biscuits, cakes §
pastry and confectionery, ices; honey, treacle, yeast, baking-powder; salt,
mustard; pepper, vinegar, sauces, spices, ice, produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 14,975).
Registration of the word CRAWFORD'S is accepted only as distinc-
tively reproduced.

JOSEPH ZAMMIT,
8th June, 1982 Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of
the Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48)
that IMPER S.P.A., of Via Lanzo 131, 10148 Torino, Italy;
an Italian Corporation; Manufacturers and Merchants have
filed an application on the 26th August, 1981 for the registra-
tion of a trade mark consisting of a label reproduced hereon
in respect of waterproof membranes and films, including bitu-
men and elastomer-based membranes and films, prefabri-
cated, bituminous emulsions in paste form, mastics, resinous
preparations for covering floors and for rainproofing building
structures, such as roofs, roof-terraces, basins, canals, ground-
works, all for use in building produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 14,850).

JosEPH ZAMMIT,
8th June, 1982 Comptroller of Industrial Property

Notice is herebv given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that WILHELM
BLEYLE K.G.. a Kommanditeesellschaft organised and existing under
the Laws of the Federal Republic of Germany, of Rotebuhlstrasse 120, -
7000 Stuttgart 1, West Germany; have filed an application on the 5th
November, 1981 for the registration of a trade mark consisting of a plrouette
word reproduced hereon in respect of woven and knitted fabrics; hosiery
materials; machine knitted and non-woven fabrics; felt; bed and table
linen, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,937).

JOSEPH ZAMMIT,
8th June, 1982 Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Indus-
| trial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that HEDGES &
BUTLER LIMITED, of Hedges House, 153 Regent Street, London,
W., England; Wine Merchants have filed an application on the
5th November, 1981 for the registration of a trade mark co-nsisting of
a label reproduced hereon in respect of wines and spirits, produced
by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,935).

JosEPH ZAmMiT,
8th June, 1982 Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industria:
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that HEDGES & BUTLER
LIMITED, of Hedges House, 153 Regent Street, London, W., England; Wine
Merchants have filed an application on the 5th November, 1981 for the regis-
tration of a trade mark consisting of a label reproduced hereon in respect of

14,934).

disclaimed.

8th June, 1982

Notice is hereby given for the purpose of Sec-
tion 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that UNITED BISCUITS
(UK) LIMITED, a British Company, of 12 Hope
Street, Edinburgh 2, Scotland; Manufacturers and
Merchants, have filed an application on the 25th
November, 1981 for the registration of a trade mark
consisting of a label reproduced hereon in respect
of coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, coffee
substitufes; flour and preparations made from
cereals; bread; biscuits, cakes, pastry and confec-
tionery, ices; homey, treacle, yeast, baking-powder;
salt, mustard; pepper, vinegar, sauces, spices; ice,
produced by them and of their trade. (TradeMark
No. 14,974).

8th June, 1982

% * *

wines and spirits, produced by them and of their trade. (Trade Mark No.

The right to the exclusive use of the words ‘LONDON DRY GIN’ is

JosEPH ZAMMIT,
Comptroller of Industrial Property

JOSEPH ZAMMIT,
Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that
WILEELM BLEYLE K.G,, a Kommanditgesellschaft organised
and existing under the Laws of the Federal Republic of Ger-

many, of Rotebuhlstrasse 120, 7000 Stuttgart 1, West Germany;
Manufacturers and Merchants, have filed an application on the
5th November, 1981 for the registration of a trade mark consist-

ing of a word reproduced hereon in respect of woven and knitted
fabrics; hosiery materials; machine knitted and non-woven fab-
rics; felt; bed and table linen, produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 14,939).

- :8th Tune, 1982

JosepH ZamwMrr,
Comptroller of Industrial Property
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section
90 of the Industrial Property (Protection) Ordinance
(Chapter 48) that WILHELM BLEYLE K.G. a Kom-
manditgesellschaft organised and existing under the
laws of the Federal Republic of Germany, of Rotebuhl-
strasse 120, 7000 Stuttgart 1, West Germany; Manu-
facturers and Merchants have filed an application on
the 19th October, 1981 for the registration of a trade
mark consisting of a label reproduced hereon in respect
of suitcases, handbags, holdalls and articles made of
leather and leather substitutes, umbrellas, sunshades,
parasols and similar goods; canes and walking sticks,
prgc}g;:ed by them and of their trade. (Trade Mark No.
14, .

JOSEPH ZAMMIT,
8th June, 1982 Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that
BRITISH-AMERICAN TOBACCO COMPANY, LIMITED, of
Westminster House, 7, Millbank, London, S.W., England; Manufac-
turers have filed an application on the 19th October, 1981 for the
registration of a trade mark consisting of a label reproduced here-
on in respect of tobacco whether manufactured or unmanufactured,
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,912).

This mark if and when registered and Trade Marks Nos. 755,
4,628, 5,147, 11,695 and 11,825 shall be assigned or transmitted only

as a whole and not separately.

JOSEPH ZAaMMIT,
8th June, 1982 Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that CSM/
Honig Merkartikelen B.V., of Lagedijk 3, Koog aan de Zaan, the
Netherlands; manufacturers and merchants have filed an application
on the 9th April, 1981 for the registration of a trade mark consisting
of a label reproduced hereon in respect of soups, sauces, broth, aroma.
%, ‘ 7 tic substances for food, either in liquid or in powder form produced

T #% by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,710).

Uit \Q&’Kn
: 3 P
fgﬁﬁf oy

£ -
s

The right to the exclusive use of the word ‘CUISINE’ is disclaimed.

JosepH Zammir,
8th Tune, 1982 Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that FRATELLI AVER-
NA S.p.A., Italian Joint Stock Company located at
1771, Via Xiboli, Caltanissetta, Italy have filed an
application on the 20th January, 1982 for the re-
gistration of a trade mark consisting of a word re-

produced hereunder in respect of liqueurs produc-
ed by them and of their trade. (Trade Mark No.
15,065).

This mark and Trade Mark No, 15,066 if and
when registered shall be assigned or transmitted
only as a whole and not separately.

SOLADO

8th June, 1982

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that BROWN &
WILLIAMSON TABACCO CORPORATION
(EXPORT) LIMITED of Westminister House, 7
Millbank, London S.W., England; Manufacturers

JOSEPH ZAMMIT,
Comptroller of Industrial Property

*

have filed an application on the 2nd February,
1982 for the registration of a trade mark consisting
of a word reproduced hereunder in respect of ciga-
rettes, cigars, cigarillos, cigarette paper and filters
for all the aforesaid goods produced by them and
of their trade, (Trade Mark No. 15,087).

ACTRON

8th June, 1982

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that SANOFI, societe
anonyme, of 40, Avenue George V. Paris, France
have filed an application on the 9th February, 1982
for the registration of a trade mark consisting of a
word reproduced hereunder in respect of pharma-

JosEPH ZAMMIT,
Comptroller of Industrial Property

*

ceutical products, veterinary and sanitary substanc-
es; infants’ and invalids’ foods, plasters; material
for bandaging; material for stopping teeth, dental
wax; disinfectants; preparations for killing weeds
and destroying vermin produced by them and of
their trade. (Trade Mark No, 15,093),

CANTOR

8th June, 1982

* *

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that SANOFI, societe
anonyme, of 40, Avenue George V. Paris, France
have filed an application on the 9th February, 1982
for the registration of a trade mark consisting of a
word reproduced hereunder in respect of pharma-

JosepH Zammir,
Comptroller of Industrial Property

* *

ceutical products, veterinary and sanitary substanc-
es; infants’ and invalids’ foods, plasters; material
for stopping teeth, dental wax; disinfectants; pre-
parations for killing weeds and destroying vermin,
material for bandaging, produced by them and o?
their trade, (Trade Mark No. 15,094).

NOCTRAN

3th Tune, 1982

JOSEPH ZAMMIT,
Comptroller of Industrial Property
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Merchants have filed an application on the 11th
Section 90 of the Industrial Property (Protection) November, 1981 for the registration of a trade mark
Ordinance (Chapter 48) that SMITH KLINE & consisting of a word reproduced hereunder in
FRENCH LABORATORIES LIMITED, of respect of pharmaceutical preparations for human
Mundells, Welwyn Garden City, Hertfordshire, use produced by them and of their trade. (Trade
England; a limited lability company organised Mark No, 14,951),
under the laws of England; Manufacturers and

TILTAB

JosEPH ZAMMIT,

8th June, 1982 Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of tus and instruments; lighters for gas; and parts and
Section 90 of the Industrial Property (Protection) fittings for all the aforesaid goods produced by
Ordinance (Chapter 48) that BEREC GROUP them and of their trade. (Trade Mark No. 14,948).
LIMITED, Berec House, 1255 High Road, Whet- This mark if and when registered and Trade
stone, London N20 OEJ, England have filed an Mark Nos, 3,359, 10,676, 11,713 and 14,950 shall
application on the 10th November, 1981 for the be assigned or transmitted only as a whole and not
ragistration of a trade mark consisting of a word separately. .
reproduced hereunder in respect of lighting appara-

BEREC

JosepH ZAMMIT,
8th June, 1982 Comptroller of Industrial Property

kY * *

Notice is hersby given for the purpose of wunder in respsct of nom-alcoholic drinks, fruit
Section 90 of the Industrial Property (Protection) juices, beverages made from fruit juices, soda, mi-
Ordinance (Chapter 48) that CAMPAGNIE neral waters, aerated beverages produced by them
FRANCAISE DES PRODUITS ORANGINA, a and of their trade, (Trade Mark No. 15,068).
French Societe Anonyme of 147, rue de Crimée,

13003 Marseille, France have filed an application This mark and Trade Mark No, 15,070 if and
cn the 2Ist January, 1982 for the regisitration of a when registered shall be assigned or transmitted
trade mark consisting of a word reproduced here- only as a whole and not separately.

ORELIA

JoserH Zamwmir,
8th June, 1982 N Comptroller of Industrial Property

% *

TRADE MARK APPLICATION No. 14,807

It is hereby notified that the word ETERNA Mark Application in the Government Gazette of
appearing in a Notice relating to the above Trade the 7th May, 1982 should have read ETERNA 27,

JOSEPH ZAMMIT,
8th June, 1982 Comptroller of Industrial Property

¥ Ed g *

TRADE MARK APPLICATION No. 14,831

It is hereby notified that the words ‘ice Gazette of the 25th February, 1982, should be del-
crystals’ appearing in a Notice relating to the above leted,
Trade Mark Application in the Government

JOSEPH ZAMMIT,
8th June, 1982 Comptroller of Industrial Property
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

417

Mir-Registru tal-Qorti tal-Magistrati tal-
Pulizija Gudizzjarja ghall-Gzejjer ta’ Ghaw-
dex u Kemmuna Gurisdizzjoni Volontarja
Fis-16 ta’ Novembru, 1981.

BILLI Joseph Busuitil, Doris mart John Cassar, Antonia
armla ta’ Spiridione Abela, Giovanna armla ta’ Raffaele
Arnaud, Carmela armla ta’ Salvatore Scerri u Francis Tanti,
brikors 1i pprezentaw fit-2 ta’ Novembru, 1981, talbu I-ftuh
tat-testment sigriet u d-dikjarazzjoni 1i jista’ jinqara t-testment
pubbliku ta’ Carmelo Borg bin Philip u Amgela née Tanti
imwieled I-Imsida, Malta, fil-21 ta’ Novembru, 1894, 1i kif
jinghad ilu ma jidher f'dawn il-GzZejjer izjed minn tletin sena
u ilhom izjed minn ghaxar snin ma jittiehdu ahbarijiet dwaru.

Kull min ghandu ahbarijiet li lvimsemmi Carmelo Borg
ghadu haj, huwa mitlub 1i jaghtihom lill-Assistent Registratur
tal-Qorti t'Ghawdex Gurisdizzjoni Volontarja, sabiex din il-
Qorti tkun taf bihom, fi zmien xahar 1i jibda jghodd minn
dak in-nhar 1i jolirog dan l-editt fil-Gazzetta tal-Gvern.

BOrdni tal-Qorti fug imsemmija.

PAUL G. ZAMMIT,
ghar-Registratur.

418

BMINUTA pprezentata [um fil-Qorti ta’ Ghawdex
Superjuri Kummercjali n-Nutar Dottor Michael Refalo gieb
id-dokument hawn taht miktub biex jigi ppubblikat skond il-
fehma u r-rieda tal-Kodic¢i tal-Kummer¢:—

Batt tieghi tal-hdax ta’ Mejju, 1982, Joseph Muscat
impiegat tal-Gvern, bin il-mejjet Carmelo u Maria sive Loreta
née Xuereb imwieled Ghajnsielem u jogghod Victoria, Gozo
(Karta ta’ lMdentith Mumru 54336) emanciva lil bintu Mary
xebba u bint Regina née Cassar, minuri ta’ fuq is-sittax-il sena
perd tafit it-tmintax-il sena, sabiex din tkun ‘tista’ taghmel
l-attijiet kollha tal-hajja ¢ivili.

(fty Nutar Dottor Michael Refalo, LL.D.

Registru tal-Qorti ta’ Ghawdex, Superjuri Kummercjali,
illum, 11 ta’ Meiju, 1982.

PAUL G. ZAMMIT,
ghar-Registratur.

Translation

Registry of the Court of Magistrates of
Judicial Police for the Island of Gozo and
Comino in iis Voluntary Jurisdiction

This 16th November, 1981.

WHEREAS Joseph Busuttil, Doris wife of John Cassar.
Antonia widow of Spiridione Abela, Giovanna widow of
Raffacle Arnaud, Carmela widow of Salvatore Scerri and
Francis Tanti by an application filed on the 2nd November,
1981, applied for the opening of the secret will and for 2
declaration that the public will of Carmelo Borg son of Philip
and of Angela née Tanti born in Imsida, Malta, on the 21s:
Movember, 1894, who is alleged to have been last seen in these
Islands thirty years ago and without any news of him having
been received these last ten years.

Whosoever has any news of the existence of the said
Carmelo Borg is required to communicate it to the Assistant
Registrar of the Courts of Gozo Voluntary Jurisdiction for
the information of the said Court, within one month from the
day of the publication of this present edict in the Government
Gazette.

By Order of the Court.

PAUL G, ZAMMIT,
f/Registrar,

Translation

BY a minute filed today in the Court of Gozo Supericr
Commercial Matter Notary Doctor Michael Refalo produced
the following document for publication in accordance with
and for the purpose of the Commercial Code:-—

By my deed of the eleventh of May, 1982, Joseph Muscat
a '‘Government employee, son of the late Carmelo and of
Maria sive Toreta née Xuereb born in Ghajnsielem and
residing in Victoria, ‘Gozo (Identity Card No. 54336) emanci-
pates his daughter Mary spinster and daughter of Regina née
Cassar, a minor over sixteen years of age but under eighteen
years of age, to perform all commercial acts.

(Sd.) Notary Doctor Michael Refalo, LL.D.

Registry of the Court of Gozo, Superior Commercial
Matter, this 11th May, 1982.

PAUL G, ZAMMIT,
f/Registrar.
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419

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ippreZentat fis-Sekond’
Awla tal-Qonti Civili fis-27 ta’ April, 1982, Emanuele Caruana
u ohrajn, ahwa Caruana, talbu I tigi dikjarata miftuha
favur l-eredita ta’ ommhom Carmela armla minn Nicholas
Caruana ne¢ Vassallo, is-SUCCESSIONI ta’ huha JOSEPH
VASSALLO, guvni, bin il-mejtin Carmelo u Mary net¢ Cor-
tis, imwieled Flaz-Zebbug, Malta fejn miet fit-13 ta’ Gunju,
1977, ta’ 67 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirla i ghandu interess huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem din il-Qorti hawn fuq
imsemmija, sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien
ta’ hmistax-il jum 1i jibda jghaddi minn dak il-jum li fih
jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, [-24 ta’ Mejju, 1982,

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registratur

420

IKUN jaf kulhadd illi bdegriet moghti llum mis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili, fuq rikors ta’ :Alfred Linwood, DAVID
JOHN LINWOOD, guvni, bla xoghol, bin Alfred u Lorenza
née Galea. imwicled Pietd u llwm jinsab rikoverat fi-Isptar
Monte Carmeli, Attard, ta’ 25 sena, gie INTERDETT mill-
atti kollha tal-hajja civili ghall-finijiet u effetti kollha tal-ligi

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 24 ta’ Mejju, 1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.

421

IKUN jaf kalhadd illi b'rikors ipprezentat fis-Sekond’Awla
tal-Qorti Civili fid-19 ta’ April, 1982, Alfred Buhagiar magh-
ruf bhala Alfred Borg u Carmelo Buhagiar, ahiwa illegittimi
Buhagiar, talbu li tigi dikjarata miftuba favur taghhem
Ewantu ghal nofs (1/2) kull wiehed, is-SUCCESSIONI ta’
wissierhom 'MELITEO BUHAGIAR, guvni, bin il-mejtin
Alfred u {Carmela née Borg, imwieled Bormla u miet Pietd
fl-10 ta’ Frar, 1979, ta’ 84 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu H ghandu interess huwa
b'din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti hawn fuq imsem-
mija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-
ii jum li jibda jehaddi minn dak il-jum 1i fih jigi mwahhal
i-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, fllum, 1-24 ta’ Mejju, 1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by an application filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 27th April, 1982, Emanuele
Caruana and others, brothers Caruana, prayed that the SUC-
CESSION of JOSEPH VASSALLO, a bachelor, the son of
the late Carmelo and of the late Mary neé Cortis, born in
Zebbug, Malta where he died intestate on the 13th June,
1977, aged 67 years, be declared open in favour of the in-
heritance of their mother Carmela the widow of Nicholas
Caruana ne¢ Vassallo, the sister of the said Joseph Vassallo.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 24th day of May,
1982.

ALBERT A. PALMIER
Dep. Registrar

Translation

IT is hereby notified that by a decree given today by the
Civil Court, Second Hall, on the application of Alfred
Linwood, DAVID JOHN LINWOOD, a bachelor, unemploved
the son of Alfred and of Lorenza née Galea, born in Pietd
and who is now an inmate at Mount Carmel Hospital, Attard,
aged 25 years, has been INTERDICTED from all acts of civil
life for all intents and purposes of law.

Registry of the Superior Courts, this 24th day of May,
1982.

ALBERT A. PATMIER,
Dep. Registrar.

Translation

IT is hereby notified that by an application filed in the
Civil 1Court, Second Hall, on the 19th April, 1982, Alfred
Buhagiar known as Alfred Borg and Carmelo Buhagiar illegi-
t'mate brothers Buhagiar, praved that the SUCCESSION of
thrir father MELITEO BUHAGIAR, a bachelor, the son of
the late Alfred and of the late Carmela née Borg, born in
Crspicua and who died intestate at Pietd on the 10th Feb-
riary, 1979, aged 84 years, be declared open in their favour
¢ nz-moiety (1/2) each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 24th day of May,
1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar.
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422

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-Sekond’Awla
tal-Qorti Civili fit-12 ta” Frar, 1982, Joseph Borg talab 1 tigi
dikjarata miftufia favur l-istess Joseph, Vincent, Michael u
Maria Theresa, xebba, ahiwa Borg, ulied Paolo Borg u Mary
née Sciberras; favur Joseph, Mario u Doreen, minuri, aliwa
Borg, ulied Emanuele Borg u Alfrida née Cassar; favur
Sandra Scicluna, minuri, bint it-Tabib Dottor Salvino
Scicluna u Maria. Stella née Borg; favur Harold Dean u
Tonya, minuri, ahwa Rose, ulied Harold Rose u Helen née
Borg; favur Eric- Mallia, minuri, bin Richard Mallia u Mary
née Borg; u favur Ryan Jan u Neil, tliet minuri, atwa
Gibson, ulied Tan Gibson u Miria ‘Concetta née Borg, kwantu
ghal parti wahda minn wiehed u ghoxrin (1/21) kull wiehed
i wahda minnhom; u favur l-eredith ta’ Crocifissa armla
minn Joseph Borg née Grech kwantu ghal terz (1/3), is-
SUCCESSFIONI ta’ ‘CARMELO BORG, guvni, bin il-mejtin
Joseph u Crocifissa née Grech, imwieled Birkirkara fejn miet
fl-4 ta’ Marzu, 1979, ta’ 46 sena, b'testment ricevut fit-28 ta’
Dicembru, 1973, min-Nutar Dottor Angelo Sammut.

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1i ghandu interess huwa
b’din imsejjai biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
1 jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 1-24 ta’ Mejju, 1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.
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IKUN jaf kulhadd illi brikors ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fil-5 ta’ Mejju, 1982, Joseph, John
Carmel, Alexander, Patrick u Mario, ahwa Falzon, talbu li
tigi dikjarata miftuha favur taghhom kwantu ghal parti
wahda minn sitta (1/6) kull wiehed, is-SUCCESSJONI ta’ mis-
sierhom ANTHONY FALZON, bin il-mejtin Joseph u Rosina
nte Azzopardi, imwielda ir-Rabat, Malta, u miet Pietd, fit-18
ta’ Awissu, 1981, ta’ 60 sena, minghajr ebda testment,

Ghaldagstant kull min jidhirle i ghandu interess huwa
b’din imsejjah sabiex jidher quddiem din il-Qorti hawn fugq
imsemmija, sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien ta’
hmistax-il jum 1li jibda jghaddi minn dak il-jum 1i fih jigi
mwahhal il-bandu,

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 25 ta’ April, 1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur

Translation

IT is bereby notified that by an application filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 12th February, 1982, Joseph
Borg prayed that the SUCCESSION of CARMELO BORG, a
bachelor, the son :of the late Joseph and of the late Crocefissa
néz Grech, born in Birkirkara where he died on the 4th
March, 1979, aged 46 years, leaving a will received by Notary
Doctor Angelo Sammut on the 28th December, 1973, be
declared open in favour of the said Joseph, Vincent, Michael
and Maria Theresa, a spinster, sister and brothers Borg,
children of Paolo Borg and of Mary née Sciberras; in favour
of Joseph, Mario and Doreen a minor, sister and brothers
Borg, children of Emanuel Borg and of Alfrida née Cassar;
in favour of Sandra Scicluna a minor, the daughter of Doctor
Salvino ‘Scicluna, M.D., and of Maria Stella née Borg; in
favour of Harold Dean and Tonya a minor, sister and brother
Rose, children of Harold Rose and of Helen née Borg; in
favour of Eric Mallia a minor, the.son of Richard Mallia and
of Mary née Borg; and in favour of Ryan, Ian and Neil,
three minors, brothers Gibson, children of Ian Gibson and
of Maria Concetta née Borg, as to one-twenty-first (1/21)
portion each; and in favour of the inheritance of Crocefissa
the widow of Joseph Borg née Grech, as to one-third (1/3)
portion.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 24th day of May,
1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar,

Translation

IT IS hereby notified that by an application filed in the
Civil Court, Second Hall on the 5th May, 1982, Joseph, John,
Carmel, Alexander, Patrick and Mario, brothers Falzon,
prayed that the SUCCESSION of their father ANTHONY
FALZON, the son of the late Joseph and of the late Rosina
née Azzopardi, born in Rabat, Malta and who died intestate
at Pietd, on the 18th August, 1981, aged 60 years be declared
open in their favour, as to one-sixth (1/6) portion each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest .in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 25th day of April,
1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar
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TKUN jaf kulhadd illi b'rikors ippreZzentat fis-Sekond’Awla
tal-Qorti Civili fit-30 ta’ April, 1982, Salvatore Sciberras “pro-
prio et nomine et” talbu i tigi dikjarata miftuha favur I-istess
Salvatore, ICarmela mart Saviour Grixti, Lourdes mart Saviour
Magro u Maria mart Angelo Cachia, ahwa Sciberras, kwantu
ghal kwart (1/4) kull wiehed u wahda minnhom is-SUCCES-
SFONT ta’ huhom CALCIDONIO SCIBERRAS, guvni, bin il-
mejtin Carmelo u Francesca née Magro, imwieled il-Qrendi u
mizst Pietd fis-7 ta’ Dicembru, 1981, ta’ 66 sena minghajr ebda
testment.

Ghaldagstant kull minn jidhirlu i ghandu interess huwa
imsejjah biex jidher fil-Qorti hawn fuq imsemmija sabiex
b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien ¢a’ hmistax-il jum
{15) 1i jibda jghaddi minnp dak il-jum 1i fih jigi mwahhal il-
bandu, ‘

il-bandu.
. Registra tal-Qrati Superjuri, illum, 1-24 ta’ Mejju, 1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.
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TKUN jaf kulhadd #lli B'rikors ipprezentat fis-Sekond’Awla
zal-Qorti Civili fid-29 ta’ April, 1982, Isabelle Mifsud xebba,
calbet 1i tigi dikjarata miftuha favur taghha, is-SUCCESSTONI
~a’ missierha CARMELO MIFSUD, bin il-mejjet John u
Carmela née Grech imwieled iZz-Zejtun u miet Pietd fis-17 ta’
Zulju, 1981, ta’ 52 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu i ghandu interess huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti hawn fuq imsem-
mija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien ta’
hmistax-il jum li jibda jghaddi minn dak il-jum L fikh jigi
mwahhal il-bandu,

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, }-24 ta’ Mejju, 1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.

Translation

IT is hereby notified that by an application filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 30th April, 1982, Salvatore
Sciberras “proprio et nomine et”, praved that the SUCCES-
SION of CALCIDONIO SCIBERRAS, a bachelor, the son
of the late Carmelo and of the late Francesca née Magro,
born in Qrendi and who died intestate at Pietd on the 7th De-
cember, 1981, aged 66 years, be declared open in favour of
thz said Salvatore, Carmela the wife of Saviour Grixti,
Lourdes the wife of Saviour Magro and Maria the wife of
Angelo Cachia, sisters and brother Sciberras, as to one-
fourth (1/4) portion each.

Wharefore any person who considers that he has an in-
terest in the mafter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the ban.

Registry of the Superior Courts, this 24th day of May,
1982,

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar.

Translation

IT is hereby notified that by an application filed in the
Civil Court, Second Hall on ths 25th April, 1982, Isabelle
Mifsud, a gpinster, prayed that the SUCCESSION of her
father CARMELO MITFSUD, the son of ithe late John and of
Carmela née Grech born in Zejtun and who died intestate at
Pieth on the 17th July, 1981, aged 52 vears, be declared open
in her favour.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 24th day of May,
1982.

ALBERT A. PALMTER,
Den. Registrar.
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BMINUTA pprezentata Hum fil-Qorti ta’ Ghawdex
Superjuri Kummercjali n-Nutar Dottor Michael Refalo gieb
id-dokument hawn taht miktub biex jigi ppubblikat skond il-
fehma u r-rieda tal-Kodi¢i tal-Kummer¢:—

Batt tieghi tas-sebgha u ghoxrin (27) ta’ April, elf disa’
mija u tnejn u tmenin (1982) Joseph Schembri, bil-hanut, bin
i-mejtin Francesco u ‘Grazia mée Spiteri imwieled u jogghod
Victoria, Gozo (Karta ta’ I-Identita Numru 46512), emandéipa
11 ibnu u bin Josephine née Zammit, George Schembri minuri
I ghandu izied minn sittax-il sena perd angas minn tmintax-il
sena, sabiex dan -ikun jista’ jaghmel l-attijiet kollha tal-hajja
Gvili, o

(fty Nutar Dottor Michael Refalo, LL.D.

Registru tal-Qorti ta’ Ghawdex, Superjuri Kummeréjali,
illum, 4 ta’ Mejju, 1982,

PAUL G. ZAMMIT,
ghar-Registratur.

Translation

BY a minute filed today in the Court of Gozo Superior
Commercial Matter Notary Doctor Michael Refalo produced
the following document for publication in accordance with
and for the purpose of the Commercial Code:—

By my deed dated twenty-seventh (27) of April, one
thousand nine hundred and eighty-two (1982), Joseph
Schembri, shoo-keeper, son of the late Francesco and Grazia
né: Spiteri, born and residing in Victoria, Gozo (Identity Card
MNMumbsar 46512) emancipated his son and of Josephine née
Zammit, George Schembri, a minor over sixteen years but
under eighteen years to perform all acts of civil life.

(Sd.) Notary Doctor Michael Refalo, LL.D.

Registry of the Court of Gozo, Superior Commercial
Matter, this 4th May, 1982,

PAUL G. ZAMMIT,
f/Registrar,
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Mir-Registru  tal-Qorti tal-Magistrati tal-
Pulizija Gudizzjarja ghall-Gzejjer ta’ Ghaw-
dex u Kemmuna fil-Kompetenza Superjuri
bhala Qorti ta’ Gurisdizzjoni Volontarja

Hlum, 16 ta’ Novembru, 1981.

BiLLI Alfonsa mart George Grech, Carmelo Micallef,
Alfonso Micallef, Simon Teuma, Cettina mart Joseph Sammut,
Polly sive Paola mart George Agius, Rosie mart Emmanuel
Micallef, Paolina mart Emmanuel Testaferrata de Noto,
Alfonso <Calleja, Giovanni Calleja u Lucy mart Victor
Formosa b'rikors li pprezentaw fis-27 ta’ Ottubru, 1981, talbu
IMtuh ta’ testment sigriet u d-dikjarazzjoni li jista’ jingara
t-testment pubbliku ta’ Antonio u Pacifico (maghruf bhala
Francesco) ahiwa Calleja wlied il-mejtin Alfonso u Carmela
née Scicluna imwieldin it-tnejn Cospicua, Malta, li kif jinghad
Pacifico Calleja ilu ma jidher mis-sena 1947 u Antonio
Calleja mis-sena 1953 bla ma ttiehdu ahbarijiet taghhom.

Kull min ghandu ahbarijiet li l-imsemmijin Antonio u
Pacifico (maghruf ukoll bhala Francesco) ahiwa Calleja, ghad-
hom HRajjin, huwa mitlub li jaghtihom lill-Assistent Registratur
tal-Qorti t'Gawdex, Gurisdizzjoni Volontarja, sabiex din il-
Qorti tkun taf bibom, fi Zmien Xahar li jibda jghodd minn
dak in-nhar [i johrog dan l-editt fil-Gazzetta tal-Gvern.

B’Ordni tal-Qorti fug imsemmija.

PAUL G, ZAMMIT,
ghar-Registratur.

Translation

Registry of the Court of Magistrates of
Judicial Police for the Islands of Gozo and
Comino as a Court of Voluntary Jurisdic-
tion:

This 16th November, 1981.

WHEREAS Alfonsa wife of George Grech, Carmelo
Micallef, Alfonso Micallef, Simon Teuma, Cettina wife of
Joseph Sammut, Polly sive Paola wife of George Agius, Rosie
wife of Emmanuel Micallef, Paolina wife of Emmanue] Testa-
ferrata de Noto, Alfonso Calleja, Giovanni Calleja and Lucy
wife of Victor Formosa have by an application filed on the
27th October, 1981, applied for the opening of the secret will
and for a declaration that the public will of Antonio and
Pacifico (known as Francesco) brothers Calleja children of the
late Alfonso and of the late Carmela née Scicluna both born
in Cospicua, Malta, who are alleged to have ceased to appear
in these Islands, without any mnews of them having been
received Pacifico Calleja since 1947 and Antonio Calleja since
1953.

Whosoever has any news of the existence of the said
Antonio and Pacifico (known also as Francesco) brothers
Calleja, is required to communicate it to the undersigned
Assistant Registrar of the Court of Gozo Voluntary Jurisdic-
tion for the information of the said Court, within one month
from the date of the publication of this present edict in the
Government Gazette.

By Order of the Court.

PAUL G. ZAMMIT,
£/ Registrar.
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IKUN jaf kulhadd illi b’rikors ipprezentat fis-Sekond’Awla
tal-Qorti Civili f-14 ta® April, 1982, Michael Dimech u ofrajn
‘proprio et nomine’, talbu 1li tigi dikjarata miftuha favur
IHistess, Michael, Carmen xebba, Marianna xebba u Saviour
minuri, ahiwa Dimech, kwantu ghal kwart (1/4) kull wiehed u
wahda minnhom, is-SUCCESSJONI ta’ missierhom SAVIOUR
DIMECH, bin Joseph u Maria Stella née Tanti, imwieled il-
Furjana fejn miet fil-25 ta’ Novembru 1976, ta’ 48 sena,
minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu li ghandu nteress huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem ilI-Qorti hawn fuq imsem-
mija sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-
il jum 1i jibda jghaddi minn dak il-jum H fih jigi mwahhal il-
bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 1-24 ta® Mejju, 1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur.

Translation

IT is hereby notified that by an application filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 14th April, 1982, Michael
Dimech and others ‘proprio et nomine’, prayed that the SUC-
CESSION of their father SAVIOUR DIMECH, the son of
Joseph and of Maria Stella née Tanti, born in Floriana where
he died intestate on the 25th November, 1976, aged 48 years.
be declared open in favour of his children the said Michael,
Carmen, a spinster, Marianna a spinster, and Saviour a minor,
sisters and brothers Dimech as to one-fourth (1/4) portion
each.

Wherefore any person who considers that he has an
interest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the ban.

Registry of the Superior Courts, this 21st day of May.
1982.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar
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BILLI ISABELLE VASSALLO fisimha proprju u biex
tirraprezenta l-interessi ta’ bintha minuri SARAH-JO ippre-
zentat ¢itazzjoni Nru. 553/82 J.H. fejn talbet korrezzjoni fl-
ATT TAT-TWELID tal-minuri SARAH-JO (Nru, 2307/1982)
fir-Registru Pubbliku.

Kull min jidhirlu i ghandu interess u jrid jopponi dik
it-talba, b'dan l-avviz huwa msejjah sabiex ifisser il-fehma
tieghn, bnota li ghandha tigi pprezentata fir-Registru ta’
dawn il-Qrati fi Zmien hmistax-i] gurnata mill-hrug ta’ dan
I-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fiz-zmien fuq imsemmi jkunu pprezentaw dik
in-nota ghandhom jigu notifikati b’kopja tac-Citazzjoni hawn
fuq imsemmija, bil-gurnata L tigi moghtija ghas-smiegh tal-
kawza,

Registru tal-Qrati Superjuri,- illum, il-21 ta’ Mejju, 1982.

N. VELLA,
Dep. Registratur

— e cep -

Translation

WHEREAS ISABELLE VASSALLO in her own name
and as representative of her minor daughter SARAH-JO filed
a writ of summons No. 553/82 J.H. demanding correction in
the ACT OF BIRTH of the minor SARAH-JO (No.
2307/1982) in the Public Registry.

Whosoever may have an inferest therein, and wishes to
oppose that demand, is hereby called upcn to do so, by
means of a note to be filed in the Registry of these Courts,
within fifteen days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed
such note, shall be notified, by the service of a copy of the
said” writ-of-summons;, of the day which will be appointed
for the hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, this 21st day of May,
1982.

N. VELLA,
Dep. Registrar

Ippubblikat mit-Tagsima tat-Taghrif — Kastilja - Published by the Information Division — Kastilia
Mitbugh fl-Istamperija tal-Gvern -— Printed at the Government Printing Press



It-8 ta’ Gunju, 1982 1541

TAQSIMA TAT-TAGHRIF — KASTILJA — MALTA
INFORMATION DIVISION — KASTILJA — MALTA

PUBBLIKAZZIJONIJIET LEGALI
LEGAL PUBLICATIONS

Laws of Malta enacted during 1964 (Part II) ... 25¢ Laws of Malta 1978 (Part II) M1
Laws of Malta 1979 (Part I) 80c

Laws of Malfa Part Il of 1976 ... .. .. 80 Laws of Malta 1979 (Part I) ... ... £M1.40c
Laws of Malta 1980 (Part I) ... 80c

L f Malita Part I of 1977 ..

aws of Malta Part 1 of 1 80c Laws of Malta 1980 (Part I) ... .. .. £Ml1.40c
Standing Orders of the House of Representa-

Laws of Malta Part Il of 1977 ... £M1 tives 20¢
Awards by the Malta Arbitration Tribunal May

Laws of Malta 1978 (Part I) 80c 1969/December 1970 ... 30c

PUBBLIKAZZJONIJIET MIXXELLANJI
MISCELLANEOUS PUBLICATIONS

Nicola Isouard Bijografija ... S¢ L-Ospizju tal-Furjana u I-Erwieh ta’ Wied Gham-
mieq ta’ A, Cremona ... 10¢
Sir Ugo Mifsud (1888-1942) ... ... .. .. 25 ed ¢
X .o Malta Handbook — Awugust 1981 ... 50c
Guide to Careers by Joseph J. Portelli, Dip. V.G. 5c Jum T-Helsien — 31 ta’ M 1919 ... 25c
Tables of Bquivalents for Imperial, Maltese and .
Metric Weights and Measures by Fred. C. Il-Glieda Ghall-Helsien 50c
Bonavia A& CE. and A. Demajo, A.&CE. 2c5 H-Glieda Ghall-Ghixien 50¢
“Faddiems fil-Kanada minn. GOfg Bonavia 5c Is-Sisien tal-Gid 50c
{I-Gwerra Ghall-Imhuh 50c
Genna Mitlufa ta’ John Milton maqlub ghall-Malti [s-Sinsla Tan-Nazzjon 50c
minn F, X. Mangion ... 20c vir Temi Zammit and the Controversy on the
Goat and Brucellosis ... 20c
Highway Code e e e e 1265 popgiiia Ghal Mikiel Anton Vassalli ... .. 50c
Careers and Jobs in the Oil Industry ... 10¢ The Quest for Mikiel Anton Vassalli ... 50c
Kostituzzjoni tar-Repubblika ta’ Malta ... 25¢
L-Ewwel Anniversarju tar-Repubblika ... Sc Constitution of the Republic of Malta ... .. 25

MAPPI TA’ MALTA
MAPS OF MALTA

frenjogical: Malta and Gozo (2 sheets) ... . 125¢

DAWN IL-PUBBLIKAZZJONWIET JISTGHU JINXTRAW
MIT-TAQSIMA TAT-TAGHRIF — STAMPERIJA TAL-GVERN — MALTA

: THESE PUBLICATIONS ARE OBTAINABLE FROM THFE
INFORMATION DIVISION — GOVERNMENT PRINTING PRESS — MALTA



1542

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malig

TAQSIMA TAT-TAGHRIF — KASTILJA — MALTA
INFORMATION DIVISION — KASTILJA — MALTA

PUBBLIKAZZJONIJIET STATISTICH
STATISTICAL PUBLICATIONS

National Accounts 1980 .
Census of Production 1978 Summary Tab]m

Census of Production Report for 1978

Census of Industrial Production 1979 Summary
Tables

Quarterly Digest of Stanstlcs — September and
December, 1977
Quarterly Digest of Statistics ~ March 1978
Quarterly Digest of Siatistics — June, 1972
Quarterly Digest of Statistics — September 1979 ...
Quarterly Digest of Statistics — December 1979 ...
Quarterly Digest of Statistics — Sept. & Dec. 1980
Quarterly Digest of Statistics March & June 1981
Statistical Handbook 1977
Shipping and Aviation Statistics, 1978

Shipping and Aviation Statistics 1979

75¢
25¢

25¢

25¢

7c5
7e5
7es
Tcs
Tes
20c
25¢
50¢
25¢

28¢

Shipping and Aviation Statistics 1980
Annual Abstract of Statistics 1978 ..
Annual Abstract of Statistics 1979 .
Education Statistics 1977-78 ...
Education Statistics 1978-79 ...
Malta Trade Statistics — June 1979
Malta Trade Statistics March 1980

Malta Trade Statistics 1980 ...

Malta Trade Statistics June 1980
Malta Trade Statistics Jan./Sept. 1980
Malta Trade Statistics March 1981 ...
Malta Trade Statistics June 1981

Census of Agriculture 1977-78

Census of Agriculture 1978-79
Census of Agriculture 1979/80

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI
OFFICIAL PUBLICATIONS

Approved Estimaies 1979
Approved EBstimates 1980

Estimates 1982
Debates of the Legislative Asscmbly (Unrewsed)
each

Budget — Diskors 1981

EBconomic Survey 1977

Bconomic Survey 1978

Economic Report 1979
Economic Survey 1980

The Malta Financial Report 1977—78

The Malta Financial Report 1978-79

‘The Register of the Pharmacy Board 1975

The Register of the Pharmacy Board 1980

The Regisier of the Medical Council 1980

Diplomatic and Consular Representatlons in Malta
Tapuary 1982 .

Linji Cenerali tal-Pjan ta’ Zvdupp ghdl Malta
1973-80

50¢c
60c
£M1

10c

II-Pjan ta’ Zvilupp fi kliem il-Poplu 1981-85
Development Plan 1981-85

(ficial Documents about the Malta /Libya Dispute
-2 the Dividing Line of the Continental Shelf

Neutrality Agreement — Malfa/Italy 1980
Neutrality Agreement — Malta/U.S.S.R. 1981
Pensioners List 1979 ...

Pensioners List 1980 ...

Reports on the working of Government Depart-
ments covering period between Ist April 1979
and 31st December 1979

Reports on the working of Government Depart-
ments 1980 -

Staff List as at January 1979

Commeicial Partnerships Appearing on the Register
on_31st December, 19380

Commercial Partnerships appearing on the Register
on 31st December 1981

The Registers of the Medical Council Malta 1981

DAWN ITL-PUBBLIKAZZIONIVIET FSTGHU JIINXTRAW
MIT TAQSIMA TAT-TAGHRIF — STAMPERIJA TAL-GVERN — MALTA

THESE PUBLICATIONS ARE OBTAINABLE FROM THE
INFORMATION DIVISION — GOVERNMENT PRINTING PRESS — MALTA

30c
50¢
50c
17¢5
75¢
25¢
25¢

25¢
25¢
£M1.50c
£M1.50c
£M1.50c

15¢
15¢
25¢

50¢c
£M1

50¢c
20c
20c
35¢
50c

35¢

40c
£Mil

£M1

. £M1

60c



